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Abstract  

Mystical language in the Islamic tradition has long been at the intersection 

of ineffable experience and spiritual pedagogy, making it a central problem 

in linguistic and hermeneutic studies. Focusing on the rhetorical device of 

Oslūb al-Ḥakīm and employing Sperber and Wilson’s Relevance Theory, 

this study investigates how Sufi discourse reshapes cognitive environments 

and redirects interpretation through indirect and expectation-defying 

responses. The research is based on a qualitative analysis of forty instances 

of Oslūb al-Ḥakīm drawn from classical Persian mystical texts. The 

analysis was conducted at the two interrelated levels of a) the inferential 

and cognitive mechanisms underlying this rhetorical strategy and b) its 

pedagogical and epistemic functions within Sufi discourse. The findings 

reveal five principal functions including subverting surface expectations to 

redirect perception from outward forms to inward meanings, transforming 

conflictual situations into ethical instruction, reversing epistemic 

hierarchies by attributing authority to marginal figures, redefining concepts 

through the collapse of conventional significations, and challenging 

juridical hegemony and Sharia-centered discourse. The study demonstrates 

that mystical language serves not merely as a means of expression but as 

an epistemic and transformative act that generates profound cognitive 

effects through purposeful increases in processing efforts. 
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1. Introduction      

The language of Islamic mysticism (lughat al-ʿirfān) is paradoxical; it 

simultaneously seeks to articulate ineffable experiences and to shape the 

epistemic and ethical views of its audience. Traditional linguistic and 

philosophical approaches often reduced mystical discourse either to a 

poetic-aesthetic register (as in Shafiʿi Kadkani’s theory of emotive 

semantics) or to the insolubility of ineffability. However, such approaches 

underplay the pedagogical and transformative role of Sufi speech acts. This 

study adopts the Relevance Theory (Sperber & Wilson, 1986) to approach 

mystical language as a form of cognitive-pragmatic activity. By focusing 

on Oslūb al-Ḥakīm, a rhetorical mode in which the mystic deliberately 

provides an indirect, paradoxical, or conceptually reoriented answer, the 

paper shows how linguistic interaction itself becomes an instrument of 

spiritual instruction. 

This research is motivated by the hypothesis that Oslūb al-Ḥakīm in Sufi 

discourse should be interpreted not merely as ornamentation but as a 

mechanism of “epistemic action”. Through the violation of expectations, 

restructuring of cognitive environments, and generation of implicatures, it 

compels the interlocutor to abandon superficial assumptions and 

reconstruct meaning at a deeper spiritual level. 

 

2. Methodology     

This study adopts a descriptive-analytic design within the framework of 

cognitive pragmatics and uses the Relevance Theory as its main analytical 

lens. It examines fifty instances of Oslūb al-Hakīm in classical Persian 

mystical texts to identify the linguistic-cognitive mechanisms through 

which this strategy generates meaning, cognitive effects, and pedagogical 

outcomes. The analysis is qualitative and interpretive. It is organized 

around two complementary layers: the relevance-theoretic processing of 

the utterance and the didactic-epistemic functions of the response in its 

mystical context. Specifically, the corpus is examined for patterns of 

inferential enrichment, contextual reorientation, and audience-directed 

optimization of relevance. The study then classifies each instance according 

to its communicative function, such as transforming a superficial question 



into a deeper lesson, redirecting attention from the literal query to a more 

salient spiritual concern, or reconfiguring the interactional frame to produce 

stronger cognitive effects with minimal processing efforts. This dual-

layered approach allows the study to show that Oslūb al-Hakīm is not 

merely a rhetorical ornament, but a cognitively efficient and pedagogically 

purposeful strategy in mystical discourse. 

 

3. Results and discussion     

The analysis demonstrates that Oslūb al-Ḥakīm in mystical discourse is not 

random but follows systematic patterns that can be classified into five 

major functions. 

The first is the subversion of superficial expectations, where questions 

rooted in ritualistic or legalistic concerns are redirected toward inner 

realities, shifting attention from external form to inward presence. The 

second is the transformation of dialogical tension, where potentially hostile 

or mocking interactions are reconfigured into opportunities for ethical and 

spiritual instruction, thereby neutralizing the conflict while deepening the 

understanding. The third is epistemic inversion, in which the figures 

traditionally considered marginal, such as children, women, the poor, or 

even the insane, become the agents of truth, destabilizing the established 

hierarchies of knowledge. The fourth is the redefinition of concepts, where 

conventional meanings collapse under mystical reinterpretation, 

compelling interlocutors to reconstruct their cognitive frameworks and 

access new layers of insight. Finally, the fifth function is the critique of 

juridical hegemony, where mystics challenge the dominance of Sharia-

centered discourse. Hallāj’s declaration “I am on the religion of God” or 

ʿAlāʾ al-Dīn’s pun on kharwār (“a donkey-load”) exemplifies how Sufi 

masters resist reductive legalism and elevate intuitive, transformative 

modes of knowing. 

Across all these functions, the mechanism is consistent; mystics 

intentionally violate linguistic expectations and impose additional 

processing effort, thereby generating heightened cognitive effects. This 

process aligns precisely with the principles of the Relevance Theory, 

showing that mystical language serves as a form of pragmatic strategy 

aimed at cognitive transformation. 
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4. Conclusion        

This study concludes that Oslūb al-Ḥakīm should not be regarded as a peripheral 

rhetorical flourish but as a central epistemic practice within Sufi discourse. By 

reconfiguring the cognitive environment of interlocutors, mystics employ 

language as a performative act of wayfaring, turning speech itself into a means 

of spiritual instruction. The five identified functions, namely subversion, 

transformation, inversion, redefinition, and critique, collectively demonstrate 

that mystical language systematically produces deep cognitive shifts and 

enduring epistemic change. 

The broader implication is that mystical discourse must be understood not 

merely as the reflection of prior experiences but as a cognitive-pedagogical act 

in its own right. In this sense, mystical utterance becomes both a mirror of 

spiritual states and a vehicle for their realization. The Relevance Theory 

provides a precise framework for articulating these dynamics, bridging 

cognitive linguistics with the study of mystical hermeneutics. Future research 

may extend this analysis by comparing Oslūb al-Ḥakīm with other rhetorical 

strategies such as paradox, irony, and kināyah, or by undertaking cross-cultural 

studies that situate Islamic mysticism within a global context of sacred 

discourse. 
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 زبان و ادبیات فارسي نامهكاوشفصلنامة علمي 

 38-72ت صفحا، 68ة شمار، 1405 بهار، هفتمبیست و   سال

574.33548.2620210.29252/KAVOSH. :IDO 

     م ی اسلوب حک  یدر زبان عرفان؛ مطالعه مورد  ی بلاغ   ع ی صنا   ی شناخت   یراهبر 
 ( پژوهشی   مقالة )   

 1زینب اکبری دکتر  
   )س( ات فارسی، دانشگاه الزهرااستادیار، گروه زبان و ادبیّ

 بتول واعظ دکتر  
 مه طباطبایی علاّدانشگاه   ،ات فارسیزبان و ادبیّ گروه دانشیار

 چکيده
تربيتتت مطا تت    و  و هدایت  شهودیهای  زبان عرفانی در سنت اسلامی همواره در مرز ميان توصيف تجربه 

شناستتی بتتدخ ستتاتته استتت  زبانبرانگيز  مناقشتته هتتای  قرار داشته و همين دوگانگی، آن را به یکی از حوزه

و   (Sperber)نظریتته ربتتپ استت ربر    ربلاغی »اسلوب حکيم« و با اتکا ب  پژوهش حاضر با تمرکز بر صنعت

های تعاملی، از راه نقض انتظارات زبتتانی دهد که چگونه عارفان در موقعيتمی نشان    ،(Wilson)  ن  وویلس

 مطا    معرفتی –سازی را به ابزاری برای تعليم و تحوخ ذهنی های شناتتی، فرآیندهای معناو بازآرایی محيپ

در دو لایه انجام شد: در متون عرفانی    «اسلوب حکيم»نمونه    ۴۰تحليل کيفی  در این پژوهش    .سازندمی   بدخ

زای نظریه ربپ؛ دوم واکاوی کارکردهای تربيتی و معرفتم بر پایه  اسلوب حکينطست، بررسی سازوکارهای  

: نقض انتظتتارات داردکارکرد اصلی    پنجنشان دادند که اسلوب حکيم    ی پژوهشهایافته   .در بستر عرفان  آن

 واژگونی  عرفانی؛–های تهدیدکننده به آموزش اتلاقی سطحی و ارتقای نگاه از ظاهر به با ن؛ تبدیل موقعيت

نقتتد عرفتتی و    دلالتتت  فروپاشتتی   بتتا  مفتتاهيم  بازتعریف  فرودستان؛  زایمعرفت  کنش   ریق  از  دانایی   جایگاه

 بتتا صتتوفيانه، زبتتان که  دهندمی  نشان  مندنظام   وربه   الگوها  این   مدارعتیفقه و مقابله با گفتمان شر  ی هژمون

اهميتتت  .شتتودمی  پایدار معنایی  تغييرات و ژرف شناتتی  آثار توليد  موج   هدفمند،  پردازشی   تلاش  تحميل

کتته زبتتان حقيقت است    نشان دادن این  وشناسی شناتتی و مطالعات عرفانی  این پژوهش در پيوند ميان زبان

مستتير یتت  زا« است که در آن زبتتان تتتود بتتدخ بتته عرفان نه صرفاً بازتاب تجربه، بلکه »ابزار کنش معرفت

 .شودسلوکی می 

  یشناتت  یشناسزبان  ی،بلاغت عرفان  ،ربپ هینظر ،مياسلوب حک ،زبان عرفانکليدی:  های واژه
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   مهمقدّ -1

همزوار  در ،  های زبزان دینزيرمز  و رازتزریس سزا ت  یکي از پرُبه عنوان  زبان عرفان  

های معناشزناختي و شناختي و فلسفي، به واسطه پیچیزدیيهای زبانها و پژوهشتحلیل

كاربردی آن، محل مناقشه بود  اسزت  ایزس زبزان، در دل خزود دو یزرایش متفزاوت را 

عرفزاني دارد و از   ناپذیرهای توصزی سو، سعي در بیزان ترربزهدهد: از یکبازتاب مي

 .شزودسوی دیگر، كوششزي بزرای هزدایت، تهزذیت و تربیزت مماسزت محسزوب مي

ترربزه   «ناپزذیریبیان  ةعمدتاً بر »مسئل،  زبان عرفان  تیماه  سییرویکردهای پیشیس در تب

   در(76  -70:  1387)فزوددی،    متمرك  بودند  یو زبان عاد  يامر متعال  سیو تضاد ب  ينید

 یریزیتلاش كرد  است با بهر  يكدكن يعیزبان عرفان، محمدرضا شف  پردازانهینظر  انیم

را در كنار زبان شزعر و  يزبان عرفان ،(Richards) چاردزیر يعاسف يمعناشناس هیاز نظر

صزد  و   ینه  او  يعرفان  یهای ار   ،یكند  از نگا  و  ریتفس  يدر چارچوب زبان عاسف

 سیزهسزتند  بزر اسزا  ا  ریزذاریو تأث  ياقنزاع  ،یرهنز  تیفیبلکه واجد ك  ،يكذب منطق

 شزتریاست كه كزاركرد آن، ب ي شیو انگ يلیبلکه تم ،ياثبات   يزبان عرفان نه زبان  دیا ،ید

زبان عرفان را ذاتاً با زبزان   وی   يتا در سطح معرفت  ابدیيمعنا م  يشناختیيبایدر سطح ز

و  یزبزان هنزر کیزجز  در  لیباور است كه »عرفان اص سیو بر ا دانديجنس مشعر هم

 (   3۹:  13۹2  ،يكدكن يعیشناسانه امکان تحقق ندارد« )شفجمال 

و قزادر بزه  ننزدیبيم ينیشیترربه پ کی انیب یبرا یزبان عرفان را اب ار  هاهینظر  سیا

كزه  يمثزال، در  زال ی  براستندیآن ن يو شناخت  يكاربردشناخت  یارهاكامل سازوك  سییتب

و   يزبان عرفان با زبان ارجزاع  یو كاركرد  یبه تفاوت ساختار  يدرستبه  يكدكن  يعیشف

 یهابزه زبزان شزعر و هنزر، پرسزش  ياما محدود كردن زبان عرفان  كند،ياشار  م  يعلم

زبان عرفزان   ای  آ دیانگيآن برم  يو یفتمان  يتیترب  ،يمعرفت  یهاتیرا در باب ظرف  يمهم

معرفزت و  ينزوع یرییفراتر از آن، اب ار شزکل ایاست    یهنر  نشیآفرصرفاً در خدمت  

بزه عبزارت دیگزر، آیزا زبزان عرفزان  د؟یزآيمماست به شمار م  يتیترب-يذهن  يدیریون



 69 ة، شمار1۴۰5بهار ، هفتمبيست و  ساخ ،نامهکاوشفصلنامة علمی  ۴۰

 

های شهودی عارف پذیری ترربهشناختي دارد یا اب اری برای بیانكاركردی صرفاً زیبایي

هزای رسزمي )فقهزي، كلامزي، و نی  واسطة تولید یک یفتمان مقاومت در برابر یفتمزان

 فلسفي، سیاسي( نی  هست؟  

شناختي و هنزری زبزان از سوی دیگر پذیرش دیدیا  مبتني بر كاركرد صِرف زیبایي

هایي از زبان شناختي نی  در پي دارد و آن، درنظر نگرفتس یونهعرفان، یک اشکال روش

عرفاني است كه جنبة ارجاعي، آموزشي و تعلیمي دارد و در متون رسمي تصوف چزون 

ادولیا ۀمافیه، تذكرهایي از فیهب، بمشالمحروالقلوب، اللمع، رسالة قشیریه، كش قوت

كند و موجت تمای  زبان در دو یونة زبزان صزوفیانه و زبزان عرفزاني و     نمود پیدا مي

ایس زبان عارفانه در متزوني كزه   بمشيشناختي و آیاهيشود  در مقابل، جنبة معرفتمي

در كنزار كزاركرد هنزری آن، برجسزتگي   آمی ، شاعرانه و عاسفي نیز  دارنزد،جنبة شطح

بمشزي دو سزا ت از آیزاهي را شزامل یابد و ایس نوع معرفتشناختي قابل توجهي مي

یردد و زبان در ایس سزا ت، شود: یک نوع آیاهي كه به ترربة شهودی عارف بازميمي

آیاهي یفتماني كه زبان شاعرانه و هنزری در جایگزا  یزک   به مثابة ترربه است و دیگر

شزود  كار یرفتزه مزيشناختي برای انتقاد از یفتمان غالت و ممال  عرفان بهفرم زیبایي

زبزان   سیزبان عرفان، خطر فروكاست ا  يشناختمعرفت  یهاجنبه  یرفتسد یبا نادبنابرایس  

 وجود دارد   يمتن  يشناسیيبایز  ایصرف    یپردازاز استعار   يبه سطح

 دیزمعنزا تول  ،یدر بسزتر تعامزل یفتزار  يعرفزان  یهزاچگونه ی ار   نکهیا  قیفهم دق

و   يشناخت  یکردیرو  ازمندین  ،دارند  يتینقش ترب  سازند ويمماست را متحول م  كنند،يم

 ربز  هیدهد  نظر حیزبان را توض سیا يو بافت  یيمعنا  یهايدییچیاست كه بتواند پ  يزبان

(Relevance Theoryبا ظرف ،)یمحور معنزا، بسزترو بافزت يتعاملات ذهن لیتحل تی 

 ،يكزه در متزون عرفزان نگارنزدیان معتقدنزد   آورديفزراهم مز  لیزتحل  سیا  یمناست برا

 شناسزانهیيبایو ز  يكزه بزر اقنزاع عزاسفاز آن  شیاز زبان وجود دارد كه ب  یيهازوكارسا
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ربز  و ارتبزا    یهانهیمماست، از را  فراهم آوردن زم  يشناخت  تیباشند، بر هدا  يمبتن

 متمرك  هستند   میرمستقیغ

 و(  Sperber)  اسزرربرربز     هیمتفاوت و از منظر نظر  یکردی اضر، با رو  پژوهش 

 یهاسزازوكار  سی زال پرتکرارتزر  سیو در ع  سیتر یاز ظر  يکیبر  ،  (Wilson)ویلسون

یویي كه در   شکلي از پاسخكنديتمرك  م  «میاسلوب  ک»  يعنی  ،يدر متون عرفان  يزبان

تزر، آن یویند ، به جزای پاسزخ مسزتقیم بزه پرسزش یزا یفتزار مماسزت، معنزایي  رف

دهد  ایس اسلوب كزه ظزاهراً از  زوز  بلاغزت كلاسزیک غیرمنتظر  و چنددیه ارائه مي

اسلامي وام یرفته شد ، در بافت عرفزاني بزه ابز اری بزرای ت ییزر افزق دیزد مماسزت، 

رغم شود  بزا ایزس  زال، علزيجابرایي سطوح معنا و ایراد آثار شناختي تاز  تبدیل مي

های ادبزي، بلاغزي یزا های رایج بیشتر به جنبزهاهمیت بیاني و معرفتي ایس كنش، تحلیل

اند و از تبیزیس سزازوكارهای شزناختي و عملکزرد معنزایي آن شناختي آن پرداختهزیبایي

 اثزرو  يتلاش پردازشز  انیاساساً از خلال م يرب ، ارتبا  زبان هیدر نظر .اندغافل ماند 

 يكزه ظزاهراً پاسزم بزرديبزه كزار م يعبزارت  نزد ییو ي  وقتزشزوديم يابیارز يشناخت

تزا  كنزديخارج از موضوع اسزت، مماسزت تزلاش م ي ت  ایدور از انتظار،    م،یرمستقیغ

 :افتزدياتفزا  م سیهمز قزاًیدق میاسزلوب  کز در .كنزد يابیسمس را باز تلویحي ینامع

 .(سزت؟یچ  يبنزدی  همچون پرسش از ابوسعید كزه:)  پرسديم  میمستق  يپرسش  مماست

خدایت آزاد آفریزد، د )دهينما ممتناقض  ای   یبرانگیا  تعرت  م،یرمستقیغ  يپاسم  عارف

واقزع،  در  را كزاوش كنزد یيمعنا  یهاهیتا د   دارديپاسخ مماست را وام  سیا  .(آزاد باش

در  میاسزلوب  کز س،یبنزابرا  كنزديم  رزادیا  «ادراک  ریمسز  رییزت »عارف با پاسخ خود  

 ينیشزیو مفروضات پ یفکر یهاشکستس عادت یاست كه برا يكنش زبان ينوع  ،عرفان

   .شد  است  يسرا 

اهمیت ایس مطالعه در ایس است كه اسلوب  کیم را نه به عنزوان یزک آرایزه ادبزي 

كنزد كزه در آن، عزارف بزا زای فعال تحلیزل ميصرف، بلکه به عنوان یک اب ار معرفت
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نقض هدفمنزد انتظزارات زبزاني و شزناختي مماسزت، او را از یزک چزارچوب فکزری 

اسزلوب در پرتزو   سیزمطالعزه ا  سازد متعارف به یک چارچوب فکری عرفاني منتقل مي

-يشناخت  یرا از منظر كاركردها  يتا زبان عرفان  آورديامکان را فراهم م  سیا،  رب   هینظر

 يكزنش زبزان  يآن را در قالزت نزوع  يتزیترب  یهزاتیكرد  و ظرف  يآن بازخوان  يارتباس

نزه بزا انکزار   ،يكزدكن  يعیشزف  کزردیخزوانش، بزرخلاف رو  سیز  امیكنز  لیمعنادار تحل

زبزان،   يتزیو ترب  يزبان عرفان، بلکه با تمرك  بر نقزش شزناخت  یو هنر  يادب  یهاارزش

 به قرار زیر است:  پژوهش  ياصل  یهاسشپر دهديو مکمل ارائه م لیبد  یکردیرو

 كزدام  از سریزق  ،از منظر نظریه رب ، اسلوب  کزیم در متزون عرفزاني فارسزي(  1

 كند؟يم  دیتول يشناختي، معنا را منتقل و آثار شناختزسازوكارهای زباني

شناختي خاصي فتاسلوب  کیم در متون عرفاني، چه كاركردهای تربیتي و معر(  2

 سازد؟را محقق مي

و در چزارچوب كاربردشناسزي  توصزیفي -تحلیلزيپژوهش  اضزر بزا رویکزردی  

بزززه تحلیزززل سزززازوكارها و كاركردهزززای  (Cognitive Pragmatics) شززناختي

پردازد  چارچوب نظزری فارسي مي  هسشناختي اسلوب  کیم در متون عرفاني كمعرفت

 Sperber) اسرربر و ویلسون (Relevance Theory) ایس پژوهش مبتني بر نظریه رب 

& Wilson, 1986)   بزر  میاسلوب  کز قیمصاد از نمونه زباني 50تحلیل كیفي است

 سیزا :سزازوكارهای نظریزه ربز  : ال (شوديو مکمل انرام م د یتندرهم ةیاسا  دو د 

 سیز  در اپزردازديربز  م هیاز منظر نظر میعملکرد اسلوب  ک  يچگونگ  يبه بررس  هید 

كزه  میدهيم حیتوض ه،ینظر سیا یدیكل میما به صورت فشرد  و با ارجاع به مفاه  بمش،

؛ ب( كنزديعمزل م  ياسزتنتاج  یاز راهبردهزا  کیزكزدام    قیعمدتاً از سر  میاسلوب  ک

اسزتفاد  از  یزيچرا يبزه بررسز هیزد  سیزا :زایي در عرفزانكاركردهای تربیتي و معرفت

 یها بزر اسزا  كاركردهزانمونزه ه،ید  سی  در اپردازديم  يدر متون عرفان  میاسلوب  ک

 یهابه در ، پاسخ به پرسزش  ریتحق  تیموقع  لیخاص )مانند تبد  يتیو ترب  یيزامعرفت
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خواهنزد  لیزو تحل یبنزدعارف توس  فرودست( سبقه  میتعل  ق ویبا معرفت عم  يسطح

 شد 

 

 پيشينه پژوهش  -1 -1

های نظری مرتب  با »اسلوب  کزیم« پیونزد دارد و سو با پژوهشپژوهش  اضر از یک

شناختي بلاغي یا زبان   یثاز سوی دیگر به مطالعاتي مرتب  است كه زبان عرفان را از  

ای از تحقیقات پیشیس، اسزلوب  کزیم را در ، بمش عمد نظر بلاغياند  از  تحلیل كرد 

و  ينیر سزیم انزد چارچوب بلاغت سنتي عربي و عمدتاً در بافت قرآنزي بررسزي كرد 

 يانیزد  ج ء م  یمورد  يدر قرآن )بررس  میاسلوب  ک  يشناسیيبای»ز  در مقالههمکاران  

نقززش آن را در  ،در قزرآن ایزس صزنعتكزاربرد  يبزا اشزار  بزه فراوانز (13۹3) قزرآن(«

 میاسلوب  کز  یبندمیبا تقس،  اكرم )ص(  امبریممالفان پ  یبا عناد و ناسازیار  یيارویرو

را در بسزتر كزلام   یارزشزمند  یهزالیتحل  ،يمتعدد قرآن  یهابه چهار وجه و ذكر نمونه

 يعلزز  انززدكرد  دیززتأك يبلاغززت قرآنزز تیززآن در تثب یو بززر كارآمززد داد ارائززه يو زز

فزي القزرآن الکزریم« لأسللبيةية الأسلوب الحکیم و قیمتزه ا جمالية»  ةا مد در مقالیزوار

 رزادیو نقش آن در ا يدر ساختار یفتمان قرآن میاسلوب  ک تیبر اهم دیتأك  با(  2018)

  شزمارديم يبلاغز هایاسزلوب  سیآن را از نافذتر  يبه نقل از سکاّكي،  بلاغ  یهاظرافت

با عنوان »أسلوب الحکیم فزي آیزات   گرید  يپژوهشدر    سیخم  میكمال عبد العظ  ماءیش

 يکزیعنوان  بزه  میاسلوب  ک  یبه واكاو(  2022تفسیریه تطبیقیه« )  دراسةالقرآن الکریم:  

 هزایكتاب  يبزا بررسز  سند ی  نوپرداخته استآن    يبلاغ  اتو نک  ياز وجو  اعراز قرآن

 یرا بزرا يممتلفز يقرآن، اغزرا  بلاغز يدر فهم معان میو كاربرد اسلوب  ک  یریتفس

كرد  و نقزش بسزتر   یيتهکم( شناسا  ه،یابطال، تنب  ض،یاسلوب )همچون تلط ، تعر  سیا

با وجود اهمیت ایس مطالعزات، تحلیزل   نمود  است سییاسلوب تب سیرا در درک ا  يقرآن

در ملک مرزبزان  اكبری و فقیهاست  اما  ها غالباً توصیفي باقي ماند اسلوب  کیم در آن
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 (1404)  «ربز   یةنظر  یةبر پا  میاسلوب  ک  يشناسو یونه   یبازتعرپژوهشي با عنوان »

محور و مبتني بزر ویومثابه راهبردی یفتییری از نظریة رب ، اسلوب  کیم را بهبا بهر 

اند  بندی كرد شناسي شناختي آن را صورتفرایندهای استنتاجي بازتعری  كرد  و یونه

، كرد ایس پژوهش مبنای نظری دزم برای تحلیل كاربردشناختي اسلوب  کیم را فراهم  

شناختي است و وارد بررسي كاركرد ایس اسزلوب اما تمرك  آن بر سطح مفهومي و یونه

   .نشد  است  يعرفان  متون همچون  های متني خاصدر بافت

سو   هتررب  یر یناپذ انبی  بر  عمدتاً  هاپژوهش  عرفان،  زبان  در  وز   گر،ید  یاز 

و   ياند و به وجو  شناختتمرك  داشته  یمعناساز   میرمستقی غ  یو شگردها  لیتأو  ،عرفاني

اتعامل كرد   سیمحور  توجه  كمتر  تحلزبان  در    میاسلوب  ک    ین  يبلاغ  ی هالیاند  

راستگو    مثلاً   نشد  است  ي بررس  يدر متون عرفان  دمنصورت مستقل و نظامبه  یا چیه

« مقاله  ددر  پ  يپژوهش  ؛دنید  گریجور  هنر  وند ی در  و  و    ید یرش  و  (1384)«  عرفان 

  ةدر رسال   يم یتار  ،يعیسب  یها د یو پد  عی عرفا از وقا  لاتی »تأو  در مقالهی  ریزاد  ن سس

كه عرفا    اندكرد نکته اشار     سیصرفاً به ا  (1402)  ا«یادولۀو تذكر  دیاسرارالتو   ه،یریقش

  ری بازتفس  یاتاز   یي ها را در افق معناآن  ها،د ی و پد  عیوقا  يِعرف   یها با خروج از ددلت

ا  كننديم سر  ندیفرا  سیو  اسلوب  ک  يبلاغ  ی شگردها  قی از  جمله  از    م،ییونایون، 

م تحل  سیا  آنکهيب  ابد، یيتحقق  موضوع  ی  ي لیاسلوب  قرار  در  وز      ردی مستقل  اما 

مي عرفاني،  متون  تحلیل  در  رب   نظریه  مقاله  كاربست  به  عنوان    بهنام  توان  با 

اشار  كرد كه  (1403)  «رب   یة نظر  ان یبر بن  يمتون عرفان  ي عشق در بازخوان  ي معناشناس»

و در تعامل    حات یتلو  قیاز سر   يعرفان  میمفاه  ی عنام  دهديرب  نشان م  یةبر نظر  ه یبا تک

دهد كه ضروری    برآیند بررسي پیشینه نشان ميردییيمماست شکل م  يبا بافت شناخت

زبان   در  آن  یستردیي  ضور  به  توجه  با  اسلوب  کیم  كاركردهای  و  ماهیت  است 

 عرفاني، از منظر زبانشناسي تحلیل شود 
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 چارچوب نظری -2

 پيشينه مفهومی اسلوب حکيم در بلاغت اسلامی  -1 -2

و   هاشزهیر  قیفهم دق  ازمندین  ،يكاربردشناخت  د یپد  کیبه عنوان    م«ی»اسلوب  ک  لیتحل

 صزنایع بلاغزياز جملزه    میاسزلوب  کز  اسزت   يآن در سنت بلاغزت اسزلام  گا یجا

انتظار   ایبه سؤال    میو مستق  حیآیاهانه از پاسخ صر  ،ند ییو  در آن  كهر است  یفتگومحو

 مندتر،تیلودر ساختار پاسخ، مماست را به درک او  یرییتا با ت   كند،يمماست عدول م

در آثزار   تزوانيمفهزوم را م  سیزا  یهاشزهیكند  ر  تیاز معنا هدا  یترو  رف  ترمانهی ک

 ( و ددئزل اععرزاز عبزدالقاهر   255  يجزا   )متزوف  سیزیو التب  انیزچزون الب  يمتقدم

 ،يالررجززانو  148: 2، ج 2003الرززا  ، )  ( جسززترو كززرد 471 ي)متززوف يجرجززان

 لیاند، به تحلاستفاد  نکرد   م«یهرچند از اصطلاح خاص »اسلوب  ک  كه  (138م:  2000

اصزطلاح »اسزلوب  کزیم«    ندآن هسزت  یهزايژییانزد كزه واجزد وپرداخته  یيیفتارها

از جملزه  (  626بار به صورت دقیق و فني در آثار ابویعقوب سکاّكي )متزوفي نمستیس

مطرح شد  سزکاّكي ایزس اسزلوب را »تلقّزي المماسزت ب یزر مزا   مفتاح العلومدر كتاب  

مماست با چی ی غیر از آنچه انتظار دارد( و »إجابة السائل ب یزر مزا   با  یترقت« )مواجهه

 ،ي)السزکاك  پرسد( تعریز  كزردای غیر از آنچه ميیسأل« )پاسخ دادن به سائل به یونه

از ایس رو، اسلوب  کیم از منظر بلاغت سنتي دارای دو نوع اصلي است:   ( 327:  1۹87

 (   73۹پس از او، خطیزت ق وینزي )متزوفي    .مواجهه با مماست و مواجهه با پرسشگر

بزه   هیزانحراف را »اصزلاح ادراک مماسزت و تنب  سیهدف از ا   ،یتعر  سیبا توسعه ا   ین

سه مؤلفزه   توانيم  ون،یاقوال بلاغ  لیتحل  با  ( ۹7:  تايب  ،ينی)الق و  دانست  تر«ياول  یمعنا

همزوار  در   :محورویویفزت  تیزماه(  1  :اسزتمراج كزرد  میرا در اسزلوب  کز  ياساس

و شزنوند « باشزد، خزوا  در  نزد یخوا  در قالت »یو  ابد؛یيیفتگو معنا م  کیچارچوب  

انحزراف آیاهانزه :  ظاهر  یخروج آیاهانه از مقتضا(  2دهند «؛  كنند  و پاسخقالت »سؤال 

 یبزرا  یيمعنزا  تیزمصزلحت و اولو  تیزرعا(  3؛  یيیوپاسزخ  ایزمعمول یفتار    ریاز مس
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پرسزش   موضوع سمس یاتر از آنچه ظاهراً  مهم  یيمعنا  یشنوند  به سو  تیهدا:  مماست

 آورد،يمز دیزربز  را پد  هیزبزا نظر  میاسلوب  کز  يسه مؤلفه، نقطه تلاق  سیهم  .ستاو

 يذهنز  یمحز میو »تنظ «يشناخت تیمنظور »هداكه »خروج از ظاهر« به یيدر جا  ژ یوبه

-يشزناخت  لیزوارد قلمزرو تحل  يبلاغ  لیكه تحل  یيجا  يعنی  رد؛ییيمماست« صورت م

 ةدیزپد  کیزرا بزه عنزوان    م«ی»اسزلوب  کز  ،يبلاغت سنت  فاتیتوص   شوديم  یكاربرد

 قیایرچه به اهزداف و مصزاد  کرد،یرو  سی  اكنديم  يمعرف  محوررهیو نت  «ينی»پس  يبلاغ

 يشزناخت ینزدهایو فرآ يذهنز یسزازوكارها قیزدق  سیزیصنعت اشار  دارد، اما از تب  سیا

 هیزكزه نظر نراسزتیناتوان است  ا  دهد،يو مماست رخ م  ند یكه در ذهس یو  «ينیشی»پ

شزکاف  سیزتا ا دیآيبه كمک م ،ياستنتاج-يشناخت يلیچارچوب تحل کیرب ، به مثابه 

 را پر كند 

 

 اصوخ و مبانی نظریه ربپ  -2 -2

 & Sperberن )كزه توسز  اسزرربر و ویلسزو (Relevance Theory) ربز  هیزنظر

Wilson) محور برای تحلیل فراینزد فهزم معنزا ارائزه بنیان نهاد  شد، چارچوبي شناخت

 بلکزه  نیسزت،  خطزي  رم یشزایيِ  فراینزددهد  در ایس رویکرد، ارتبا  زبزاني نتیرزه  مي

دهزد  در اختیار مماست قرار مي یویند  كه است اسلاعاتي استنتاجيِ ارزیابي و ی ینش

شزد  كه پیزامِ ارائه فرضي بنیادیس استایس بر اسا  ایس نظریه، هر كنش ارتباسي  املِ 

همزیس از سطحي از رب  برخوردار است كه ارزشِ صزرفِ تزلاشِ پردازشزي را دارد  از 

لکه یک اصل شناختي است كه رفتزار ذهزس یفتگویي، ب  رو، »رب « نه یک اصل اخلاقي

در ایززس   (Sperber & Wilson, 1986: 32) كنززددر هنگززام تفسززیر را تعیززیس مي

اصل شناختي ربز  كزه تأكیزد دارد  د:كننمعنا را هدایت مي ،چارچوب، دو اصل اساسي

سزازی آثزار شزناختي بزا كمتزریس تزلاش سمت بیشینهدستگا  شناختي انسان هموار  به

 تضمیس  ایس  با  اظهارییوید هر نشانه  پردازشي یرایش دارد؛ و اصل ارتباسي رب  كه مي



 ۴7                        مياسلوب حک یدر زبان عرفان؛ مطالعه مورد یبلاغ عی صنا یشناتت  یراهبر

 

 

 

 خواهزد دست بهینه تفسیر به فهم، تلاش  صرف  ازای  در  مماست  كه  است  همرا   ضمني

 از  زمزانهم  ییزریبهر   سریق  از  را  زباني  اظهارات  فهمِ  بنیان  اصل،  دو  ایس  تركیت   یافت

هزای نظریزه تحلیل  .سازدمي  فراهم  موجود  ذهني  فرضیات  و  بافتي  بستر  زباني،  هایداد 

تقویزت بزاور  است: الز ( مشاهد  قابل سطح سه در شناختي اثر كه دهدمي نشان رب 

 ,Yus) های جدیزدتولیزد اسزتنتاج ج( فروپاشي یا تصحیح یزک فزر  وب(  ؛پیشیس

جانت دیگر ایس فرآینزد »تزلاش پردازشزي« اسزت؛ یعنزي مقزدار محاسزبه  (59 :2016

ؤلفه، م  دو  ایس  میان  نسبت   دارد  دزم  مطلوب  معنای  به  رسیدن  برای  مماست  كه  ایذهني

 تفسزیر  یزک  كفایزت  سزنرش  اصزلي  پردازشي، معیار  تلاش  برابر  در  شناختي  یعني آثار

 است 

ذیزل با تکیه بر ایس دستگا  تبییني، فهم »اسلوب  کیم« تنها در قلمرو بلاغت سنتي 

كزه  داشزت مثابه نزوعي راهبزرد ارتبزاسيبهباید آن را ییرد، بلکه قرار نميصنایع بلاغي 

تر و دهززد تززا آثززار شززناختيِ عمیززقآیاهانززه میزز ان تززلاش پردازشززي را افزز ایش مي

 از  تمطزي  را  آن  یزا   كه  یرایسي  الگوی  برخلاف  بیان،محورتری بسازد  ایس شیو   بافت

 مسزیر سزازماندهي نزوعي ربز  نظریزه در ،(Grice, 1975)فهمزد مي همکاری اصول 

 قزرار  ربز «  »تنظیم  ممکس  هایشیو   زمر   در  بنابرایس  و  شودمي  تلقي  مماست  استنتاجي

عنوان مصزدا  برجسزته از ایس منظر، زبان عرفاني بزه  (Clarck, 2013: 108) ییردمي

 ایرزاد  یگانزه  ساختاری  شناختي  اثر  و  پردازشي  تلاش  میان  نسبت  در  غیرمتعارف،  یفتار

 شزناختي  محزی   ت ییزر  بزا  امزا  دارنزد،  فاصزله  پرسش  از  ظاهر  به  كه  هایيپاسخ:  كندمي

  اصزل هریز  عادی  خوانش  در  كه  كنندمي  هدایت  هایياستنتاج  سوی  به  را  او  شنوند ،

 و تزاز  هزایبینش تولید برای كارآمد  اب اری  به  را   کیم  اسلوب  ویژیي،  ایس   شدندنمي

 .سازدمي  بدل   مماست  فکری  افق  بازسازی
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 ربپ  هیاز منظر نظر  م«ي»اسلوب حک   یشناتت  یسازوکارها  -3 -2

 معمزاریدانسزت كزه در آن عزارف بزا   يارتباس  يسرا   ينوع  توانيرا م  میاسلوب  ک

  كنزديمنتقل م  گرید  یویو را از سطح ظاهر به سرهرمماست، یفت  ياستنتاج  یرهایمس

از  یابلکزه بزر مرموعزه  شزود،ي« محقزق نم »پاسزخ نزامنتظر  کیزانتقزال تنهزا بزا    سیا

هزا را فزراهم آن  قیزدق  لیزرب  امکزان تحل  هیاستوار است كه نظر  يشناخت  یسازوكارها

 :كنديم

 در: (Re-adjustment of Explicatures) معزاني صزریح یفتزار میبزازتنظ الز (

از   یامرموعهشامل     تي معنای صریح جمله، مثلاً پیدا كردن مرجع ضمیر،رب ،    هینظر

جملزه دزم اسزت  در اسزلوب  کیز یمحتوا لیتکم یاست كه برا  ياستنتاج  یرهایتفس

 معنای صریح  لیكه تکم  دهديسامان م  اییونهبه  را  خودجمله    یيعارف بار معنا  م،ی ک

معنزای ناچار است    تیوضع  سیخارج شود  مماست در ا  شد ينیبشیپ  ریمعمول، از مس

 يعرفزان  میاز مفزاه  يبلکزه در سزطح  ،يعرفز  ایز  يفقه  یرا نه در قالت انتظارها  صریح

  یمماسزت از محز  دنیزیزام در بر  سینمست  ،معنای صریح  يدیریون  سیكند  ا  یبازساز

 .است هیاول  يشناخت

 حزات،یتلو: (Re-direction of Implicatures) حزاتیتلو يدهمهار و جهت ب(

اسزت  در اسزلوب   دیبا محرک جد  يموجود ذهن  اتیفرض  تیترك  رهیرب ، نت  هیدر نظر

را   یاتاز   اتیفرض  دیو مماست با  شونديمورد انتظار عمداً ناكارآمد م  حاتِیتلو  م،ی ک

آنرا كه پاسخ، نه تنها   شود،يم  د یعرفا بارها د  یهاتیسازوكار در  کا  سیفعال سازد  ا

 اعتبزاريب   یزپرسزش را ن  يحیبلکه مقدمات تلزو  كند،ينم  دییانتظار را تأ  داسلاعات مور

 .دارديوام  یگرید  یهاو مماست را به استنتاج  سازديم

 ي متقابزل بزیس یوینزد  و مماسزتسطح آشکاری رییو ت  يشناخت  یانتقال مح ج(

(Cognitive Environment Shift)یمحزز رییزت  نززدها،یفرآ سیترياز اساسز يکزز: ی  

مماست در دسزتر  و »آشزکار«   یكه برا  يات یهمان مرموعه فرض  يعنیاست؛    يشناخت
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بزا پرسزش،  سزطحرهمیغ يعارف با پاسزم  (Sperber & Wilson, 1986: 39) است

 شزوديباعث م يطیانتقالِ مح سی  اكنديبود  فعال م رفعال یغ  ایپنهان    يآنچه را در سطح

 یاخزود را بزه شزالود   یرانزد  شزد  و جزا  هیبزه  اشز  هیزاول  اتیاز فرض  یامرموعه

 ریاز سزا میاسزلوب  کز سیادیزبن ی هزایاز تما يکیسازوكار   سیبدهد  ا  ترانهیریرایتفس

 .است  يبلاغ  عیصنا

: (Generation of Non-Trivial Inferences) رانزهیغافلگ یهااسزتنتاج رادیا د(

شد    تیترك  سیشیپ  اتیبا فرض  دیاسلاعات جد  كند،يم  رییت   يشناخت   یكه مح  يهنگام

 سیز  اشزونديم  ياما موجزه تلقز  ،رمنتظر یمماست غ  یكه برا  كنديم  دیتول  یيهارهیو نت

ها نوع اسزتنتاج  سیاست  ساخت ا  میاسلوب  ک  يآثار شناخت  يِاصل  ةسرچشم  «»استنتاج

آموزنزد  بزه سزطح   یهزارا از سزطح ی ار   يكه زبان عرفزان  ستا  یندیهمان فرآ  قاًیدق

 .دهديارتقا م  سیآفرتحول   یهای ار 

 Cognitive-Epistemic) يو اثزر شزناخت ينسزبت تزلاش پردازشز يمهندسز  (

Engineering)  :ربز  راهبزرد   هیزایر هدفمنزد باشزد، در نظر  ،يتلاش پردازش  شیاف ا

 يكه پرسزشِ شزنوند  را ناكزاف  یجمله به نحو  يبا سرا   میاست  اسلوب  ک  يمشروع

معمودً از    ی اصل ن  يِ  اثر شناختسازديم  ترقیاما عم  ،فهم را دشوارتر  ریجلو  دهد، مس

  انرامزديم  يادراك  یهاچارچوب  ينیرفراتر است و به بازآف  ياسلاعات   یيیوسطح پاسخ

بزدل   یيزارا بزه ابز ار معرفزت  میتلاش و اثر، اسزلوب  کز  انینسبت هدفمند م  سیهم

  كنديم

 

 بحث و بررسی   -3

 شزد  از »اسزلوب  کزیم« بزر اسزا  كاركردهزایهای یردآوریدر ایس بمزش، نمونزه

یابنزد، اصلي، كه هر یک از سریق سازوكارهای خزاص نظریزه ربز  تحقزق مي  یانهپنج

   .شوندبندی و تحلیل ميسبقه



 69 ة، شمار1۴۰5بهار ، هفتمبيست و  ساخ ،نامهکاوشفصلنامة علمی  5۰

 

 شناتتیو ارتقای معرفتاز ظاهر به با ن   هدایت:  کارکرد اوخ  -1 -3

از اسزلوب   یریزیهزا عزارف، بزا بهر اشار  دارد كزه در آن  یيهاتیكاركرد به موقع  سیا

 يقواعد فقهز  ای  ،یمندبر ظاهر، مکان  يمبتن  يمماست را از سطح  يشناخت   یمح  م،ی ک

 ایزپرسزش    معاني صریح  ند،یفرا  سی  در اكنديمنتقل م  يو اله  یجودو  يباسن  یهابه افق

 ایز  يسزی( مورد انتظزار بازنوimplicatures)  حاتیتلو  ابد،یيم  یيمعنا  رییت   هییفتار اول

آشزکار مماسزت دیریزون شزد  و بزه سزمت   اتیفرضز  ت،یدر نها  و  شونديوارونه م

در سزطح بزاور،   يعزلاو  بزر آثزار شزناخت  و یشز  سیز  اشونديم  تیتاز  هدا  یهانشیب

 اعتبزاريب ،یفکزر یهزاشکستس قالت و به و سلوک دارد  ریدر س  يتیترب  قاًیعم  یكاركرد

 شود ی منرر ميدیپرورش نگا  تو  و  یصرفاً ظاهر  یارهایكردن مع

یا شیخ بندیي چیسزت؟« یفزت: »خزدایت آزاد »درویشي سؤال كرد كه  »  -1  نمونه

یفت: »سؤال در بندیي است « یفت: »نداني كه تا آزاد نگردی از هزر    آفرید، آزاد باش«

 (80  :1366دو كون بند  نشوی؟« )ابوروح، 

 ينزیاز اعمال و فزرائض د یابه مرموعه «ي»بندی  ،يو فقه  يعرف  يشناخت   یدر مح

 کیزانتظزار    شیزاشار  دارد  درو  یو فرمانبردار  تیتبع  تیوضع  ای)مانند نماز و روز (  

 کیزمزورد انتظزار،  پاسخ صریح  در ذهس او، ددستورالعمل را دار کی ای يفیپاسخ توص

  ی، محزاسزلوب  کزیمبا    ریابوالم  دیابوسع  .است  يو متعارف از بندی  یهنرار   یتعر

  دهزديم  رییز( ت ی)آزاد  ی( به مقام و  الت وجزوديرا از كنش و عمل )بندی  يشناخت

  شزوديم يتلقز ينقطه مقابل بنزدی ،یآزاد رایز ؛نما استپاسخ در نگا  اول متناقض  سیا

 ربز  ریتفسز کیبه  دنیرس ی  برادهديم  شیمماست را اف ا  يپردازش  شتضاد، تلا  سیا

 ابزدیدسزت  حیتلو سیكند و به ا  یخود را بازساز  اتیمماست مربور است فرض  ،محور

ممکزس  یو اخزرو یویزتعلقزات دن  يكامل از تمام  یتنها پس از آزاد  ،يقی ق  يكه بندی

كزه در آن،  شزوديدر مماست منرزر م دیجد يمعرفت نشیب  دیبه تول  ندیرآف  سی  اشوديم

 است  یبلکه اوج آزاد  ر،یزنر کینه   يبندی
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 م؟ییاو را كرزا جزو خیشز یسؤال كرد كزه ا دیما بوسع  خیاز ش  يشیدرو»  -2  نمونه

 (2۹0  :1366)محمد بس منور،   «؟يافتیكه ن يما یفت: كراش جست  خیش

بزا پاسزخ خزود،  دیابوسعاما  ،مطرح شد  یيایج راف یبستر یفتار  کیسؤال در    سیا

پاسزخ،   سیز  ادهزديم  رییزسلت )چگونه( ت   تیفیرا از مکان )كرا( به ك  يشناخت   یمح

: ابدی( دست  Implicature)  حیتلو  سیتا به ا  دهديم  شیمماست را اف ا  يتلاش پردازش

 کیمنرر به  ندیفرآ سیو صد « سلت است  ا  تیفیبلکه در »ك  ست،یمشکل در »مکان« ن

در همه جا  اضزر اسزت و   قتی ق  ،آموزديكه به مماست م  شوديم  قیعم  ياثر شناخت

 مشکل در نگا  اوست 

كه   ییفت: ندانسته ا  ست؟«یتو چ  شهیپ»كه    دیادهم[ پرس  می]ابراه  یاز و»  -3  نمونه

 (۹۹  :13۹8عطار،  )  «ست؟ی اجت ن  شهیكاركنان خدا را به پ

و معزاش   شزه«یهر فرد بدون »پ  يقرار دارد كه زندی  یايشناخت   یپرسشگر در مح

ابراهیم ادهم كه  کومت بلزخ  آمی ، ازبا لحني كنایه ، بنابرایستصور است رقابلیغ  یویدن

بزه  ازیزنپرسد  در پاسخ ابراهیم را وانهاد  و زهد پیشه كرد ، دربار  محل ارت ا  وی مي

برجسزته   «يقزیعنوان »اشزت ال  قتوكل به خدا بهعبودیت و  شد  و    ينف  یماد  شتیمع

 سیزدهد و ا  رییت   شهیبه پ  ازیمماست مربور است چارچوب خود را در باب ن   یردديم

مثابزه به مینمونه مصدا  روشس »اسلوب  ک  سیا   شوديم  یقو  يآثار شناخت  دیباعث تول

 نزهیتوكل را نهاد آموز  شه«،ی»پ یمعنا يحیو تلو  حیصر  رییزا« است كه با ت اب ار معرفت

  سازديم

بار رفتم  گریمردم بر مس غلبه كرد  د  يانبوه  ،بار كه به  ج رفتم  سینمست»  -4  نمونه

از یمناهزا مزرا  يکیچهارم آهنگ خانه كردم در   بار  گریو خانه بر مس غلبه كرد و سه د

او  آواز داد مزرا كزه او را بزه   ییفزتم بزه سزو  ؟یرو  ي! كرا مدی یبا    یندا كردند كه ا

  (276-275  :1384سهلگي،  )  «؟یوانهاد  بسطام
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زیارت خانه خزدا را   ،عتیشر  یبر اعمال ظاهر  يمبتن  يشناخت   یمح  کیدر    دی یبا

امزا پاسزخ غیبزي بای یزد را نزای یر    دانزدبه عنوان برتریس اعمال سبت قرب به  ق مي

 در بلکزه ،نیسزت سزنگ و مکزان: خانه در كند  یخدا« را بازتعر  ة»خانكند از اینکه  مي

  یزن رفزتس مکزه ،يابیيایر در دل و شهر خود  ضورش را نم  ؛ بنابرایساست  »دل بند «

 است  ثمريب

محمزد ایزر   ایزخادم محمد محبزوب یفزت:    فرا  یروز  يابوعثمان م رب»  -5  نمونه

بر آن  الست كزه انزدر ازل   مییفت: یو  ؟یي: معبود كراست؟ چه یودیتو را یو  يكس

 بزدان  زال كزه اكنزون مییفت: یو ؟یي: اندر ازل كرا بود، چه یودیبود  یفت: ایر یو

  (12  :1361« )قشیری،  ستا

 یيایزو ج راف  يمکزان  يمماست، پرسش  يشناخت   یسؤال »معبود كراست؟« در مح

قزرآن پاسزخ داد    اتیزآ  ایز  يات یزاله  یهابزا اسزتددل   ،يفقه  -ياست كه در سنت كلام

يْ  ایز  (5)سه:  «اسْتَوَى  الْعرَشِْ  عَلَى  سُالرَّ ْمَمثلاً »  ؛شوديم  «ءٍ محُِیطزاً»كزانَ اللَّزهُ بِکُزلِّ شزَ

پاسزخ، سزالک را از   اسزت   يفیو توصز  يپاسخ ارجاع  کیارائه    ه،ی  انتظار اول(26)نساء:

 يو فرامکزان  يكه  ضور  ق، فرازمان  آموزديو به او م  دارديخدا بازم  يمکان  یجسترو

 است 

هاسزت ا کزام از خلزق  یفزت: خلزق قالت  دندیرا پرس  ي»ابوعثمان م رب  -6  نمونه

  (12  :1361« )قشیری،  شانیقدرت بر ا

)مملو    يكلام  ایو وجود(    تی)ماه  يفلسف  يفیپرسش از »خلق« معمودً انتظار تعر

»خلق« كه معمودً ددلت بزر موجزودات مسزتقل دارد، در     دیانگيدر برابر خالق( را برم

 کی  سیا  است   «ي»ا کام قدرت اله  يبه »قالت« فروكاسته شد  كه صرفاً محل ترل  نرایا

 دارد   یيباد   يپردازش اهمیتشنوند  است كه    يشناختيدر مفروضات هست  رییت 

  (46 همان:)  «بود و شد  نرایاز عارف  یفت: ا  دندیذالنون را پرس» -7نمونه  
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معرفتزي را  -در محی  شناختي پرسشگر، تعریفي اخلاقزي  از كیستي عارف،پرسش  

و   یزيبزه روا  يفیرا از توصز  حیصزر  یمعنزا  ،بود و شد«  نرایپاسخ موج  »ااما    ،سلبدمي

 ثابت    یتعر  کیاشار  دارد، نه    یوجود  ریس  کی  »بود« و »شد« به  دهديم  رییت   يزمان

( كوچ كرد  و بزه تی)مقام انان نرا«یاست كه از »ا  يآن است كه عارف كس  يضمن  حیتلو

 کیزكه »عارف بودن«  آموزديپاسخ به سالک م سیا است  فته)فنا در  ق( ر  گرید  یيجا

ایزس  ياست  اثر شزناخت «یخودي ركت از »خود« به »ب کیبلکه  ،ستین ستایا  تیوضع

 و سفر«   ریعنوان »سعنوان »شمص« به عارف بهنگا  از عارف به  رییت   تلاش پردازشي

 

 -یاتلاق  م يبه تعلاز موقعيتی دشوار تعاملی و تبدیل آن    نجات:  کارکرد دوم  -2  -3

 یعرفان

سزمس خصزمانه،  کیز، بزا  فرد/عارفها  است كه در آن  یيهاتیكاركرد شامل موقع  سیا

معمزودً بزه دفزاع،   يدر منطق تعامل عرفزشود كه  مواجه مي   ،یبرانگچالش  ای   یرآمیتحق

جهزت  رییزت  یبرا  میاز اسلوب  ک  اما عارف   انرامديمنشیني  و عقت  سکوت  ایجدل  

از   را  تیكرد  و موقع  یمورد انتظار را دستکار  حیت و تلوصرا   و  كنديیفتار استفاد  م

در    كنديم  لیمماست تبد  یبرا  يتیفرصت ترب  کیبه    آمی یا ملامت  یک تعامل خصمانه

نفزس« و »انقزلاب   تینه مانع، بلکه امکانِ »ترب  دیتهد  ای  ریتحق  یهاسنت تصوف، لحظه

  شونديم  يتلق  «یمعنو

كزرد كزه:  تیشزکا يکیولد مدر  از   سالدیشمس  يخدمت چلب  یروز»  -1  نمونه

مزرد كزه  يفلان دانشمند به مس یفت كه: پوستت بکنم   ضرت مودنا فرمزود كزه: زهز

 میاز ز مت پوست بزره  م ویكه پوست را بکن  میاوست و ما شت و روز در  سرت آن

خبر بزه  سی  چون اذ و از پوستمان خلاص ده  دی  زنهار تا ببامیتا به ر مت دوست برس

شزد و   دیو به عشق تمام مر  امدیغلطان غلطان به  ضرت مودنا ب  د،ییوش دانشمند رس
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 ،ي)افلاكز «یشزت ایو از سلک اول افتیب يو ممرج  يدر باسس خود فرج  د یپوش  يفرج

 ( 525 :1، ج1362

اسزت    به خشزونت  دیتهد  کی  ،ياجتماع  يشناخت   یعبارت »پوستت بکنم« در مح

 يترربزه عرفزان  کیزكنش خصمانه به    کیعبارت را از    سیا  یمودنا با پاسخ خود، معنا

مورد انتظزار، مفهزوم   معنای تلویحيِو نقض    یحصرمعنای    ی  او با دستکاردهديم  رییت 

دن بزه » زق« یرسز  یاز »نفس« )پوست( بزرا  یيو رها  ی»پوست كندن« را به مرگ اراد

تزا بزا  دهزديم شیمماست را اف ا  يپاسخ، تلاش پردازش  سی  ابمشدي)دوست( ارتقاء م

برسد كزه آنچزه   رهینت  سیبه ا  ،يعرفان  يشناخت   یدر مح  رمنتظر یغ  اتیفرض  یسازفعال 

 تیزموقع کیم،  اسلوببا  عارف عارف است  یدر واقع آرزو د،یآيبه  ساب م  دیتهد

مودنزا   دی)دانشمند، مر  كنديخصم بدل م  رییت   يسالک و  ت  تیخصمانه را به اب ار ترب

  ( شوديم

كه او را هم چشم ظاهر و هم چشم   دمیرا د  یمرد  :خادم یفت  يابوموس»  -2  نمونه

ایر به یوشه چشم به خشزم   دی یبا  یا  :درآمد و یفت  دی یبا  شیبود  پ  نایباسس هر دو ب

یفت: به سبرستان   خیش   كنم  ستین  ،بسطام اند  سیكس كه در اتو را با هر  ،به تو بازنگرم

هزا و رودهزا یآن همزه جزو  :یفزت  دی یبا   یفت: نعم  ؟یاد یها دیو آن جو  یاد یرس

  (215  :1388)خرقاني،   «شود  ستین  دنیبرسد به رس ایبه در چون

 کیزكردن«، یفتار خود را به عنوان   ستیبه »ن  دیبا تهد  يمرد مدع  یادشد در نمونه  

است كزه   سی  بر اسا  قواعد مکالمه، انتظار اكنديسلبانه و خصمانه ارائه مكنش قدرت

 دیز یبا  را به چالش بکشد   يمتقابل، قدرت مدع  يبا پاسم  ایاز خود دفاع كند    ای  دی یبا

كنش خصزمانه   کیشدن« را از    ستی»ن  ی(، معناایو در  هایخود )جو  یبا پاسخ استعار

 کیزمماسزت، او را از    يشزناخت   یمحز  ریی  او با ت كنديعارفانه منتقل م  ندیفرآ  کیبه  

)جز  در   يشزناختيبسزتر هست  کیسلبانه )انسان در برابر انسان( به  بستر یفتمان قدرت

( را بزه صزورت يکزی یكزردن ف سزتیپاسزخ، صزرا ت )ن سی  اكنديكل( منتقل م  رابرب
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 شیمماسزت را افز ا  ياسزتعار ، تزلاش پردازشز  کیزو با ارائه    ردییيم  د یناد  يحیتلو

شزدن«   ستیاستنتاج كند: »ن  یدیجد  يشدن« را در بستر معرفت  ستیتا مفهوم »ن  دهديم

  دهدي( رخ مایمطلق )در  قتیبه  ق  وستسیانسان، بلکه با پ  کینه با نگا  

و مزدح فقزر  ایزاند كه تو همه روز ذم دنیفته  يبا خواجه امام ا مد غ ال»  -3  نمونه

اسزت و اسزتر   لزهیسو  سیو تو چنزد  یينمايم  ضیتحر  قیو خلق را بر قطع علا  يكنيم

نزه ام  در یل زد   لهیسو  خیچگونه بود؟ او در جواب یفت كه مس م  ثی د  سیا  ،یابسته

 ( 311:  1370)غ الي،    «در دل 

اسزت و اسزتر( و در  لهیبه خاسر داشتس ثروت )سووی را   يامام ا مد غ ال  منتقدانِ

دارنزد   سزکوت ایزانتظار دفزاع  كنند ومتهم مي  به نفا   ای ال موعظه در مذمت دن  سیع

 يهوشزمندانه، تزلاش پردازشز  یاو بزا اسزتفاد  از اسزتعار م  وی به كمک اسلوب  کی

 حیتلزو سیز( و »دل« )بزاسس(، بزه اای»یل« )دن انیم  یتا با تما دهديم  شیمماست را اف ا

پاسخ، بزا   سیكاملاً متفاوت هستند  ا  ةها، دو مقولو تعلق به آن  ایكه داشتس اش  ابدیدست  

بزا  یكه در آن، ثزروت ظزاهر دهديم ينشیبه مماست ب  رمنتظر ،یغ  اتیفرض  یسازفعال 

  ستیمترادف ن  يتعلق باسن

 شزابور،یمرا یفتا كه بر ما به ن يفیشر  يیفت كه عل  یادسلام انصار  خیش»  -4  نمونه

 يمز یيخانه به خانه یزدا  یاز درها سؤال كرد   شیدرو  ،نام  هیبود عراق  يرزنیپ  ،یعروز

یفتم: آ    ؟ییفتند  ال تو؟ یفت مرا یفتند چه آورد   دندیاو را به خواب د   برفت   كرد

 ؟ی: چزه آوردنزدییو  يدر  والت كردند كه خدا دهزاد! اكنزون مز  سیهمه عمر مرا به ا

  (107  :1362)انصاری،    «دیاو را رها كن   دیباز شو یاز و  دییويیفت: راست م

پرسزش  پزس از مزرگ اسزت دشوار  سابرسي  يتعامل تیشامل موقع  تی کا  سیا

اما پیرزن با   ،است  یمعنو  هیعرضه عمل و سرما  یبه معنا  عالم آخرتدر    ؟«ی»چه آورد

و مي   برديسؤال م  ری اكم بر جهان آخرت را ز  یویوتمام قواعد یفت  اسلوب  کیم،

، اكنون كه ن د خدا و به یذشته است  دهد«ي»خدا م  او به  والتِ  يكل زندیچون    یوید
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انتظار دریا  كسي آمد  است كه همه چی  ن د وی است، سوالِ چه آوردی نا به جاست  

عمل ای عرضه كند؛ اما تلویح جدید ایس است كه  باید كارنامه  پیرزنتلویحي ایس بود كه  

 الهي است   كرانير مت ب  در برابراعتراف به فقر مطلق  و ساعت  قیقي، 

 یرا  دعزو سیزبزود كزه در ا یخزواهر  -ر مزه ا     -منصور را    سی س»  -5نمونه  

بزه چزادر  یرو مزهین کیزو  یآمديداشت  در شهر ب داد م  يكرد و جمال  يم  تیرجول

یفزت: »تزو   ؟«يتمام نروشز  ییفت: چرا رو  دیبدو رس  يب ری   یشاد   مهین  کییرفته و  

اسزت و   سیمرد است و آن  سز  مین  کیبروشم  در همه ب داد    یتا مس رو  یبنما  یمرد

  (34-33  :1352رازی،  )«  يدمیهم نروش یرو مهین سیای،  ایر از بهر او نبود

 ،كنزدياز ظاهر خواهر  لاج انتقزاد م  ،ياجتماع  -يبستر یفتمان فقه  کیدر    یمرد

 یبزرا  يسزرزنش، آن را بزه آزمزون  رفتسیپذ   یجابه   کیم،  با اسلوب  خواهر  لاجولي  

مقزام  کیزبزه  کیزولو یصزفت ب کیزرا از  «ی»مرد یمعنا وی   كنديم  لیپرسشگر تبد

 Conceptual) يمفهززوم  ی  او بززا بززازتعردهززديم رییززت  يو عرفززان یوجززود

Adjustmentمزرد«   میكامل و »ن  يرا معادل انسان  «یمورد انتظار، »مرد  حی( و نقض تلو

   دهديسلوک است قرار م مبتدی دركه   يرا معادل كس

یفتند ای درویش سر بردار تا    درویشي را دیدند سر فرو برد  وقت بهار»  -6نمونه  

 :3ج  :1371)میبزدی،   «درویش یفت ای جوانمرد، سزر فزرو بزر تزا دل بینزي   ل بینيیُ

441-442)  

هزا( دعزوت یل یيبزای)ز یویزدن  یهارا به لذت  شیدرو   ،یآمهیكنا  يمنتقدان با لحن

و محسزو  اسزلا   يرونزیب  یهاد یزبزه پد  «یيبزای»ز  ،يشزناخت   یمح  سی  در اكننديم

او بزا   دعوت استقبال كند   سیاز ا  ایاز خود دفاع كند    ای  شیدرو  روديو انتظار م  شوديم

كزنش و  کیزبه  يکی یكنش و صفت ف کیرا از  «یيبایو »ز دن«ی»دي، مفهوم   یبازتعر

تزا  دهديم شیمماست را اف ا  يپاسخ، تلاش پردازش  سی  ابمشديارتقاء م  یصفت معنو
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در درون انسان نهفته اسزت و  ها«يدنیها« و »د»یل سیباتریكه ز  ابدیدست    حیتلو  سیبه ا

 است  تیتنها با توجه به باسس، قابل رؤ

 يو جمزاعت  یو خلزد  میزرو  ،یثزور  ،يشزبل  ،دیزجن  ،هی یدر مسرد شون»  -7نمونه  

را اسزتقبال كزرد  و بزدان مشز ول  شزانیخزوش ا يخوش و سماع  ينشسته بودند  وقت

 درآمد و در ص  النعال فرونشست و  شانیا  شیدر آن  ال به  رمت پ  يشیدرو  ،یشته

ایرچه خداونزدان  شانیو ا د یپوش ا یس يبر سر نهاد  و پلاس نهیپشم يكلاه شیدرو  آن

پرداختنزد؛ نبزود  چزون از آن خزود وا يآیزاه یروش و  قتیبودند، كس را از  ق  د ید

كلا  و پلا  بزه چنزد   سی؟ اۀَو القلنسو  هذا المسحَ  تَیْرَتَشْاِ  مْکَبِ  ریالفق  هاییفت: ا  يشبل

 يبسزتاخ  يشزبل  ایز  پزس یفزت:  اسزتیو هر چه در دن  ایبه دن  يشبل  اییفت    ؟یدیخر

اند كه ایر اشارت به آن ستون مسرد كننزد، نقزر  را بندیان  یمکس كه خدا  (يیستاخ)=

یرفزت و آن  يرنزگ نقزر  همز  دمیزنگا  كزردم آن سزتون را د  د،ییو  يشود  شبل  دیسر 

-187  :3: ج  1371)میبزدی،    میزنيم  يیفت به  ال خود باش كه به تو مثل  يم  شیدرو

188)  

نشزانه تعلزق بزه   ا یو پزلا  سز  نهیكلا  پشم  دنیپوش  ،اجتماعي  –يمیدر بافت تار

 ارزشيب ینشانه ظاهر  ای  ایر  لهیآن را وس  یاری ال بس  سیبود، اما در ع  انهیصوف  قتیسر

خزود،  ياز ترربه عرفان یكه در  ال وجد و سماع بود ، با  س برتر  ي  شبلدانستنديم

وجزد  یدر فضزا  يشزبل   شزمارديرا كوچزک م  شیدرو  سیو نماد  رانهیبه سعنه ظاهر فق

از   و  دهزديم  رییاو را ت   يشناخت   یمح  شیاما درو  پردازد؛يم  یگرید  ریبه تحق  يشمص

درویزش    صا ت كرامتندسماع به مقام بندیان پنهان خدا كه    یاو لحظه  يترربه شمص

اسزت، بزا   ارزشيكزه آنچزه در نظزر او بز  دیزیويم  يپاسخ هوشمندانه، به شبل  کیدر  

را  يشزبل يپاسخ، تلاش پردازشز سیجهان معامله شد  است  ا سیدر ا  یچ  سیارزشمندتر

از   یااو، نشزانه  یكه فقزر ظزاهر  ابدیدست    حیتلو  سیتا او به ا  دهديم  شیبه شدت اف ا

در  زق  يبلکزه یسزتاخ ،آمزوزديباور نه تنها تواضع را م  رییت   سی  ااوست  يباسن  یغنا
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]ابراهیم ادهم[   ای مشابهدر نمونه   سازديسلوک آشکار م  یبرا  يعنوان مانعرا به  گرانید

اى«  نالید  یفت: »پندارم كه درویشى را به رایگزان خریزد كه مى  روزى درویشى را دید

یفت: »اى ابراهیم! درویشى را كسى هری  خرد؟«  یفت: »بارى مزس بزه مملکزت بلزخ 

  (۹3:  13۹8عطار،  ) ام كه به ارزد«ام و سمت ارزان خرید خرید 

 خیدر مس نگر « شز  ي: »الهیفتيكه م  دیرا د  اید یشور  دی یروز با  کی»  -  8نمونه  

كه در تو نگرد؟« یفزت:  یدار یسر و رو کو«یلبات وجد كه: نغو  رتییفت ز از سر غ

  (162:  13۹8)عطار،   «نکو یردد میتا سر و رو  خواهميآن م  ی! آن نظر از براخیش  ی»ا

آن را بزه  د یامزا شزور رد،یزیيرا نشزانه غزرور م د یدرخواست شور حاًیتلو  دی یبا

یردانزد، نزه   بزایكه خداوند با نگاهش مرا ز  خواهمي: مس مكنديم  لیتبد  یدیجد  حیتلو

كزه  یاسعنزه ؛ یعنزيترسم كامل كاركرد دوم اسزت   ینمونه ن  سیا   ندیمرا بب  یيبایآنکه ز

 امیز  پشزوديبزدل م قیزعم میتعلز یبزرا یشود، به ابز ار  يموجت شرمندی  توانستيم

اسزت، نزه نزاظر بزر   یيبایز  نند یاست كه »نظر خداوند آفر  سیا  شمص شورید   يفلسف

از   قزتی ق  كزه  اسزت  ياصل مهزم عرفزانایس  بازتاب    تی کا  سیموجود«  ا  یهایيبایز

 آن باشد   یرایفروتنانه پذ   دیآشکار شود و عارف با  توانديم   یفرودستان ن  قیسر

 

 فرودستان    یزا: کنش معرفتکارکرد سوم  -3 -3

رخ   يتعزامل  یهزانقش  يهزا وارونگزدر آن  اسزت كزه  یيهزاتیكاركرد شامل موقع  سیا

 وانزه،دی  زن،  كزودک،  خوا -ت  فرودست اس  گا یكه به ظاهر در جا  یفرد  ؛ یعنيدهديم

آموزیار قرار   گا یخود، در جا  ةمانیو  ک  رمنتظر یپاسخ غ  واسطة  به-ن  ناتوا  ریپ  ایغلام  

 يمعرفتز  ایز  ياخلاقز  قیزدر  عم  کیزبزه خزودِ عزارف    م،یبا اسلوب  کز  و  ردییيم

شزد  و پاسزخ   يسزطح  ينگزاه  ایزویو، عزارف دچزار غفلزت  یفزت  سی  در اآموزديم

 تیزكاركرد از اهم  سیا  .دارديدر خود وام  یفرودست، او را به تأمل و بازنگر  ةرمنتظریغ

كزه  دهنزدينشزان م هزاتیموقع سیزبرخزوردار اسزت  ا  يعرفزان  يشناسدر انسان  یيباد 
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دیوانزه  زن،، غزلام کیز همچزون ،ياز هزر منبعز  توانديو م  ستین  ریانحصارپذ   قتی ق

ظهزور   ةصرفاً »واسزط  نرای  فرودست در اابدی  يترل  ، كودک یا  تي  یوان ال شورید 

 يفروتنز يكه نسبت به هر صدا و هر شمص آموزديامر به عارف م  سیاست و ا  قت«ی ق

 داشته باشد 

امام ابو  نیفه رضي ا  عنه سفلي را دید كه در را  بزه زیزق قزدم مبزتلا »  -1  نمونه

تزو  اضزر    برخیز م  ،ایر مرا پای بل  د  :یفت   یفت:  اضر باش تا پایت نل  د   یشت

 «جهزاني افتزاد  بماننزد  ،عزالمي بل ز د و ایزر تزو نیز  برخیز ی  ،باش كه ایزر بل ز ی

  (75  :1365سهروردی،  )

 سفززل« و »ویبزز رگ نصزیحتفقیزه كنززد كزه »محزی  شزناختي مشززترک اقتضزا مي

 حزات،یتلو  یسزازكزودک بزا وارونهكند تا    اسلوب  کیم كمک مي« باشدشنونصیحت

بزه   يجسزمان  ی  اسزتعار  »ل ز ش« از معنزاشنو قرار دهزدرا در جایگا  نصیحتعارف  

نو  ينشیب دیتول ، موجتاما اثربمش ،باد  يتلاش پردازش و شوديمنتقل م يمعرفت یمعنا

و   شزکنديرا م  يغزرور معرفتزای كزه  شود؛ به یونزهمي  عالم  ياجتماع  تیدربار  مسئول

 همرا  است   سیكه مقام علم هموار  با خطر ل  ش سنگ  شوديم ادآوری

روزى شیخ مستى را دید افتاد ، یفت: »دست به مس د «  یفت: اى شیخ! »  -2  نمونه

  (335  :13۹8عطار،  نیست  دستگیر بیچاریان خداست« )  برو كه دستگیرى كار تو

 یظزاهر یعبارت »دست به مس د « با معنا و ندیبيم ریعارف خود را در مقام دستگ

تو هسزتم« مطزرح شزد    ری»مس دستگ  يحیتلو  یبلند شدن( و معنا  ی)كمک برا  يکی یف

مست با پاسخ خود، مقزام   و سراسگ ارانه را دارد   عانهیپاسخ مط  کیاست  عارف انتظار  

ي ایزس تزی  كزاركرد تربكنديرا از انسان سلت كرد  و آن را به خداوند منتقل م  یریدستگ

الوجزود إد ا « در جهزت زدودن غزرور  ي»د فاعل فز  قتی ق  یادآوراسلوب  کیم، ی

  ی استمعنو
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زاد و را له  یفتم: »اى رفتم  غلامى دیدم تروتاز ، بىبار در بادیه مىیک»  -3  نمونه

روى؟«  یفت: »چپ و راست نگه كس تزا جز  خزداى زاد و را له كرا مىآزاد مرد! بى

  (117 همان:هیچ بینى؟« )  -تعالى

مفهزوم   کیز)زاد و را لزه( بزه    یمفهزوم مزاد  کیزپاسخ غلام، سؤال عارف را از  

تمركز  عزارف را از ي، شزناخت   یمح  ریی  او با ت دهديم  رییت   يشناختيو هست  یوجود

 دهزديم  شیعارف را اف ا  يپاسخ، تلاش پردازش  سی  اكندي»فقدان« به » ضور« منتقل م

بزه زاد و را لزه   نزد،یبيجا  ضور  ق را مكه همه  يكه كس  ابدی  ستد  حیتلو  سیتا به ا

 ندارد   ازین

یفت: »در را  مکّه زنى دیدم  مرا یفت: اى جوان! تو كیسزتى؟ {}عارفي»  -4  نمونه

اى به خداوند كنى از و شت غربت یا انس یرفتهیفتم: مردى غریبم  یفت: شکایت مى

  (104 همان:)  خویش؟«

 قزتی ق  و نشزان  كنديآشکار م  قتینقش زن را به عنوان آموزیار  ق  تی کا  سیا

را از  «يبزیپرسزش »غر ییزر بافزتِزن بزا ت   ابزدی يترل توانديم يتیدر هر زبان و جنس

 یویز  »غربزت« بزه غربزت از وسزس دنكنزديمنتقل م  یوجود  یبه معنا  ياجتماع  یمعنا

 يعارف با تلاش پردازش  .ابدیيیسترش م  «يبلکه به »انس و قرب اله  ماند،يمحدود نم

بزودن« در عرفزان نزه فقزدان تعلزق   تیزكزه »غر  ابزدیيو درم  شزوديمضاع  مواجه م

 است   يبلکه فقدان انس اله  ،ياجتماع

آمزدم بزه قصزد يالمقد  مز تیكه یفت: از ب دیآ يم یذوالنون مصر از» -5  نمونه

كزه  افتمی یيآمد  اندر دل خود تقاضايكه م بتیاز دور با ه  دمید  يمصر  اندر را  شمص

انزدر دسزت و   یبا عکاز  ا  دمید  يرزنیپ  ،مس آمد  کیچون ن د   بکنم  يكس سؤال  سیاز ا

؟« قَالَزتْ: »إلزى : »إلى أیسَلتُقُ«   ؟« قَالَتْ: »مِسَ ا أیسَ  سْ: »مِیفتم   د یپوش  سیپشم  یاجبه

  (157و   156  :1384هرویری،  « )ا 
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انتظزار دارد   و  كندي»مکان« مبدأ و مقصد او سؤال م  ةدربار  رزنیاز پ  یذوالنون مصر

مفهزومي، دو بزازتعری  بزا  رزنیپ اما، بشنود ناشنا   رزنیپ  از  يمتعارفپاسخ ج رافیایي  

 سیزا .كنزديمنتقزل م يکی یبه سطح متزاف ياز كرا« و »به كرا« را از سطح مکانعبارت »

نزه از  ،يقیكه سفر  ق ابدیيدارد: عارف درم دیشد  یاما اثریذار  ،باد   يانتقال بار پردازش

 بلکه از هموار  از مبدأ  ق به مقصد  ق است  گر،یبه مکان د  يمکان

خزواهم ام و مىنقل است كه پیرى پیش او آمد و یفت: »ینا  بسیار كرد »  -6  نمونه

كه توبه كنم«  یفت: »دیر آمدى«  پیر یفت: »زود آمدم«  یفت: »چون؟«  یفت: »هر كزه 

  (200:  13۹8عطار،  )  زود آمد  باشد«  ،پیش از مرگ آمد

 ؛اسزت دكننزد یناام بزرای پیزر  و پاسخ او  شوديظاهر م  يعارف در مقام داور اخلاق

 ایزمنفعلانزه سزکوت كنزد   ریزاست كه پ  سی  انتظار اخوانديم  ثمريرا ب  ریتوبه پكه  زیرا  

قاعزد   (Implicature Reversal) حزاتیتلو یسزازبزا وارونهامزا پیزر  .شرمسار شود

ي ایزس شزناخت  ثزرا  .زود اسزت  شزهیاز مرگ« هم  شی: »پدهديم  رییتوبه را ت   یبندزمان

 است  ر مت و امکان توبهامید همیشگي به در باب  سیادیباور بن  رییت اسلوب  کیم، 

 

 بازتعریف مفاهيم و فروپاشی دلالت عرفی  کارکرد چهارم:  -۴ -3

وا یزان و  معزاني صزریح  اعمال ت ییر،است كه عارف با  یيهاتیكاركرد شامل موقع  سیا

 يعرفزان  یمعنزا  کیزو متعارف خود خارج كرد  و به    یظاهر  یرا از معنا  جیرا  میمفاه

مربزور بزه  نه،یبه رب  به يابیدست یمماست برا ند،یفرآ  سی  در ابمشديارتقاء م  ترقیعم

  یزردديمنرزر م دیجد يمعرفت نشیب  کی  دیكار به تول  سیو ا  شوديم  يمفهوم  بازتعری 

چزون »زهزد«، »فقزر«، »سزلامت«،  یدیزكل میاز مفزاه  یاریبس  ،ياسلام  يدر سنت عرفان

 یهایصرفاً باز  ها یبازتعر  سیاند  اشد    یبازتعر  شانهیاندکی»غربت« بار  ای»خلوت«،  

كزه بزه سزالک   شزونديمحسزوب م  يتزیترب  یزامعرفزت  یبلکزه اب ارهزا  ستند،ین  يزبان

آنهزا  یوجزود قیاسس و  قاعبور كرد  و به ب  لفاظا  يو عرف  يسطح  یاز معنا  آموزنديم
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و »انتقال سالک از   «يكاركرد به »یسستس از عادات ذهن  سیا  ،ي  از منظر سلوكابدیدست  

زبان در  يمعنا« و »ناتمام  تیالیو در فلسفه عرفان، اصل »س  شوديظاهر به باسس« منرر م

  سازديمطلق« را برجسته م  قتیبرابر  ق

برخاسزته بزود و از   -قد  ا  رو زه الع یز -كسى در مرلس شیخ ما  »  -1  نمونه

یفت: »مس مردى فقیرم « شیخ مزا یفزت: »چنزیس نبایزد خواست و مىمردمان چی ى مى

یفت  باید یفت كه مس مردى یداام  بزراى آنزک فقزر سرّیسزت از سزرهّاى  زق جزل 

  (353  :1366محمد بس منور، ) «جلاله

جزدا  گریکزدیرا از  «یي»فقزر« و »یزدا یبا پاسخ خود، معنزا  ریابوالم  دیابوسع  خیش

 کیكرد  و به    يته  اشیماد  ی»فقر« را از معنا  ةا ي ومفهوم   یبازتعر  کی  او با  كنديم

 دهزديم  شیمماست را اف ا  يپاسخ، تلاش پردازش  سی  ابمشديارتقاء م  يمقام و راز اله

(، امزا فقزر یيوجزود دارد )یزدا  یمزاد  یازمنزدیكه هرچند ن  ابدیدست    حیتلو  سیتا به ا

 یآن را بزرا دیزو نبا شزودياسزت كزه تنهزا بزه  زق مربزو  م یمقام معنو  کی  يقی ق

 درخواست از مردم به كار برد 

 یاف ار را  را از پزا  یو پا  امدیخادم ب   درآمد  يبه خانقاه  يشیدرو  یروز»  -2  نمونه

 ییفت: كزه زود پزا  شیدرو  ؟يآن او را یفت كه به سلامت هست  ی  در اثنادیكشياو م

در  ثی زد سیزسلزت ا یكه آن روز كه ما عصزا یمگو هود یاف ار به ما بازد  و سمس ب

و ملامت همزه عزالم را در دل  مینداختآتش ا  یایسراد  سلامت را به در  م،یدست یرفت

  (1۹1  :1388  ،خرقاني)  «مینهاد

پرسزش و آرامزش    يجسزمان  عافیت  یعني  ؛متعارف آن  یخادم از »سلامت« به معنا

بزا و  كنزديم  یبازتعر ي»سلامت« را به كل یمعنا  ،اسلوب  کیمبا    شیدرو  اما  ،كندمي

 کیكه سلامت در را  عرفان، نه    فهمانديمورد انتظار، به خادم م  حاتیتلو  حینقض صر

آن را فزدا كزرد  او بزا اسزتفاد  از اسزتعار  »انزدوختس   دیاست كه با  ی یهدف، بلکه چ

نزامطلوب  تیوضع  کیمطلوب به    تیوضع  کی  ازسلامت را    یملامت همه عالم«، معنا
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 حیتلزو سیزتزا بزه ا دهديم شیمماست را اف ا يپاسخ، تلاش پردازش  سی  اكنديم  لیتبد

 كه را  عرفان، را  خطر و ملامت است  ابدیدست  

دم  سیا یفت: ؟یاچرا تنها نشسته :یفت   درآمد  يشیبه خلوت درو  يكس»  -3  نمونه

 (463:  1370 ،جامي)  «یمرا از  ق مانع آمد  ،یتنها شدم كه تو آمد

 كنزدي( اسزتفاد  مگریآن )عدم  ضور شمص د يعرف ی»تنها« به معنا ةسائل از وا 

 کیبا    شیدرو   ابدیيم  انیپا  دیگریاست كه با  ضور    يکی یف  تیوضع  کی  یيتنها  كه

 کیز  او آن را از كنزديم   یرا بزازتعر  «یي»تنهزا  یمعنا  ،)متناقض(  کال یپاسخ پارادوكس

 حی  او با نقزض صزركنديم  لیتبد  يو رو ان  یوجود  تیوضع  کیبه    يکی یف  تیوضع

با  ق است و  ضزور هزر كزس   یيتنها  ،يقی ق  یيكه تنها  دییويمورد انتظار، م  حیتلو

  برديم سیرا از ب  یيتنها سیا  ،یگرید

بزود در  یشزور دم،یدي جوان رفتميم ي: وقتدییويبود  م  احیذوالنون س»  -4  نمونه

جزامي، )  «مؤانسزت دارد؟كه با    يبود كس  تییفت غر  ت؟یغر  یا  یي  یفتم: از كرایو

1370  :31)  

و تنهزا« اسزت   كسيب گانه،ی»ب یبه معنا  ت«یا   »غرو  يز شناخت  يدر بافت اجتماع

پرسزش در   سیزآمزد  اسزت و ا  اریزد  ایجوان پاسخ دهد كه از كدام شهر    روديانتظار م

بافزت، ذوالنزون را   رییزجوان با ت   اوست   ياجتماع  ای  يمکان  تیناظر به هو  ج،یعرف را

بزه او و   عبور كنزد  «يبه »غربت عرفان  «ي»غربت اجتماع  یيتا از شبکه معنا  كنديوادار م

 بلکه در فقدان انس با  ق است  ،يوسنيكه »غربت« نه در ب  آموزديم

یفت: از آن كه او در مس زاهزد  ؟یچرا زاهد شد ایرا یفتند: اندر دن  يکی»  -5  نمونه

  (17  :1361قشیری،  )  «شد

كه فاعزل آن   دانديم  یاراد  ي، »زهد« را كنشجیرا  يشناخت   یمح  یپرسشگر بر مبنا

پاسزخ،   باشزد ایزتزرک دن یبرا یمعنو ای  يشمص  لیانتظار دارد پاسخ، دل  و  سالک است

در مس زاهد شزد«  ای»دن دییوي»مس زاهد شدم«، م  ی  به جادهديم  رییرا ت   ينسبت فاعل
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بلکه با قطزع   اضت،یكه او نه با ر  دییويم  يسور ضمنبه  انیب  سیا  مرا رها كرد   ایدن  يعنی

»كنشزگر فعزال در   یاز الگزو  دیزنوند  باشزاست     د یمقام رس  سیكامل تعلق متقابل به ا

 ازمنزدیبدهزد، كزه ن  دیزد  زاویزة  رییز»موضوع انفعال در قطزع تعلزق« ت   یزهد« به الگو

همیس دسزتکاری معنزای وا   زاهزد در   در مفهوم زهد است   یو بازنگر  شتریپردازش ب

را خبر   فهی اتم كر به ب داد درآمد  خلشود كه وقتي » کایتي از  اتم اصم نی  دید  مي

چزون انزدر   نزدیتزا او را بب ،دادند كه زاهد خراسان آمد  است  كس كرد و او را بمواند

 ایكه همه دن ستمیاو را یفت مس زاهد ن  فهیرا یفت: السّلام علیک یا زاهد خل  فهیخل  ،آمد

 یفزت »متزاعُ  يتعزال  یزاهد كه خزدا  یيبل تو  یفت: د   یيفرمان مس است  زاهد تو  ریز

متعزارف آن   یمعنزا  واز وا   »زاهزد«    فهیخل   (127، ص  1)شرح تعرف، ج    «لٌیقل  ایالدن

  او با اشار  بزه قزدرت و ثزروت خزود، كندي( استفاد  مكنديم  یدور  ایكه از دن  ي)كس

 ی»زهزد« بزه معنزا  فه،یخل  يشناخت   ی  بر اسا  محكندي اتم اصم را »زاهد« خطاب م

استناد به یرفته و با    د یرا ناد  معنای صریح  سیاصم، ا   اتم  از قدرت است   یفقر و دور

 کیزبه  یمفهوم ماد کیرا از  ل«ی»قل یمعناوی   دهديم  ریی»زاهد« را ت   یمعنا  یک آیه،

را بزه شزدت  فزهیخل  يتزلاش پردازشز  پاسزخ،  سیز  اكنديمنتقل م  يشناختيمفهوم هست

 يكه قدرت و ثروت او در برابر عظمت هست  ابدیدست    حیتلو  سیتا به ا  دهديم  شیاف ا

زهزد   يقزی ق  یمعنزا  ةدربزار  فزهیباور خل  رییمنرر به ت   ندیفرآ  سیاست  ا  ل«یمطلق، »قل

    شوديم

مزا را  ؛دیزاز مشاهدت  یفت: ما را مشاهدت از كرزا آ  دندیرا پرس  يشبل»  -6  نمونه

  (7۹  :1361قشیری،  ) «شاهد  ق بود

 یدیزكزه ترد ی ق با چشم دل، به نحو تیرؤ  يعنی«  ت»مشاهد  ،يدر عرفان اسلام

 انتظزار دارد پاسزخ  پرسشزگر  .يبزاسن  اتیزدر ترل  ياله  اتیو آ  ایاش  دنینماند و د  يباق

امزا   سالک به عنوان فاعزل مشزاهد    تی ق باشد، با محور  دنیترربه د   ی، توصشبلي

كنند « سزالک »مشزاهد   نکزهیا  یبه جزا  كند یون ميدیرمفعول را  -ساختار فاعل  يشبل
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 چیاسزت كزه هز سیا يضمن یمعنا  شوديم  «كنند « و سالک »مشهودباشد،  ق »مشاهد 

 آنچه هست فق  نگا  خداست  ند؛ینماند  تا بب  يباق  ی»مس«

را  به تو چگونه بزود؟ جزواب   يیفت: اله  دی ی الت ابو  یدر ابتدا  يشب»-7  نمونه

 «یدیكزه رسز   یزتَ  یفزت: تزو از را  برخلْصزَ وَ  دْقزَفَ  قِیزرالطَ  سَمزِ  کَفسزَ نَ  عْفزَرْآمد: اِ

  (10  :1341القضات،  )عیس

»را « را بزه   ةمورد انتظزار دربزار  هاحیو تلو  هاتصرا   يتمام  ،ي به بای یدبیپاسخ غ

 کیز»را « را نه به عنوان  ي،  شناخت  یها یمح  یپاسخ، با دستکار  سی  اكندينقض م  يكل

 کیزپاسخ، بزا    سی  اكنديم   یعارف تعر  ت«یبلکه به عنوان »نفس« و »من  ،يرونیب  ریمس

 ابزدیدست  حیتلو سیتا به ا دهديم شیرا اف ا دی یبا ي، تلاش پردازشيمفهوم   یبازتعر

به  ق، با »رفع نفزس« ممکزس   دنیكه تنها مانع در را   ق، خود او و نفسش است  رس

  شوديم

 

 مدارمقابله با گفتمان شریعتفقه و    ینقد هژمون  کارکرد پنجم:  -5 -3

مواجهه عارفزان بزا یفتمزان   ،يدر متون عرفان  میاسلوب  ک  یهاجلو   سیاز بارزتر  يکی

و سزا ت   شوديكه در مقام »یفتمان قدرت« ظاهر م  ياست؛ یفتمان  مدارعتیغالت شر

 نزهیزم سیزدر ا می  اسلوب  کكاهديفرو م یظاهر  یو رفتارها  یرا به ا کام صور  سید

 قزتیدر پرتو  ق  سید  یيمعنا  دانیم   یو بازتعر  رانحصا  سیشکستس ا  یاست برا  یاب ار

اعترا    ایكه در آن، پرسش    یيهاتیكاركرد ناظر است به موقع  سیادرنتیرة    .قتیو سر

اما عارف پاسخ خزود را نزه در   شود،يمطرح م  مدارعتیمماسبان شر  ای  هانیاز جانت فق

 اعتبزاريب رزه،ی  نتدهديكاملاً متفاوت ارائه م يبلکه در افق ،يچارچوب همان منطق فقه

 است     انهیجوقتیآن با افق  ق  ينیگ یساختس اقتدار یفتمان غالت و جا
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)عراقزي،   «ییفزت بزر مزذهت خزدا  ؟ي لاج را یفتند تو بر چه مزذهب»  -1  نمونه

1363:  ۹4)  

را   و   (  يشافع  ،ي) نف  يكلام  ای  يفقه  کتتم  کینام    از  لاج  پرسشگر انتظار دارد

 ماتیفراتزر از تقسز  يرا  الهز  قزتی ق  بزه  كه  بشنود، اما اسلوب  کیم در پاسخ  لاج،

 يذهنز یو مماسزت ناچزار اسزت مرزهزا  شکنديرا م  يجمود مذهبشار  دارد،  ا  يمذهب

 كند    یوا د« بازتعر  قتی»مذاهت متکثر« را در پرتو » ق

 م؟یدر نماز دست بر كرا نهز  خیش  یسؤال كردند كه ا  دیما بوسع  خیاز ش»  -2  نمونه

  (287  :1366)محمد بس منور،  «دست بر دل و دل بر  ق جل جلاله ما یفت:  خیش

پاسخ   کیمطرح شد  و    محورعتیو شر  يفقه  يشناخت   یمح  کیدر    ،سؤال ایرچه  

مورد انتظزار اسزت    ها در نمازقرار یرفتس دست  يکی یمحل ف  ةدربار  یو دستور  حیصر

را از ظزاهر   يشزناخت   یمحزمحور،  اما بوسعید با اسلوب  کیم، در یک پاسخ سریقزت

  دهديم  ریی( به باسس نماز ) ضور قلت و اتصال( ت يکی ینماز ) ركات ف

الزدیس یفتزه علاءه اخى ا مد كه از معتبران زمان بزوذ، روزى بز  خدمت»  -3  نمونه

و وجزه   امو در آنرا هیچ ابا ت سماع را ندیذ   امخواند   باشذ كه مس یک خروار كتاب

الزدیس جزواب داذ بریذ؟ علاءچه دلیل پیش مىه رخصت را نشنیذ ؛ شما ایس بدعت را ب

ایم و وار خواند براى آن ندانست؛ بحمد اللّه كه ما عیسى  اخى خروار خواند،  كه خدمت

 ( 276:   1ج  ،1362)افلاكي،   «سرّ آن رسیذ ه ب

ایس نمونه هم به یکي از منازعات اساسي یفتمان شریعت مدار بزا صزوفیه بزر سزر 

 يپرسشگر )اخجواز یا عدم جواز سماع اشار  دارد كه در نظر فقها مشروع نبود  است   

« خزروار كتزابِ  کیزبه خوانزدن »  هیاست، با كنا  يیفتمان فقه  به عنوان نمایند ا مد(،  

د  كنز  دیزتأك  در عزدم جزواز سزماع  دانزش مکتزوب  تیزتا بر مرجع  كندياشار  مفقهي  

وار« )ماننزد خزر( -»خروار« را به »خر  یهوشمندانه وا    يكلام  یباز  کیبا    س،یعلاءالد

و   يكنش سطح  کیرا به    يمکتوب و كم  تی، مرجع«يمفهوم  می»تنظ  سی  اكنديم  هیتر 
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خوانزدن« را بزه عنزوان را  فهزم   واريسزیو در مقابزل، »ع  دهزديم  لیتقل  به دور از فهم

را در برابزر  یظزاهر تیزكزار، مرجع  سیز  او با اكنديم  يمعرف  قتی ق  ياسنو ب  یشهود

  دهديقرار م  یشهود  تیمرجع

 يعنی  ؛از كرامات عارف  يکیبر    يمتک  يدر متون عرفان  میاوقات، اسلوب  ک  يیاه

 یایاز آنکه مماست در دن  شیموارد، عارف پ  سیاست  در ا  ریاشراف بر ضم  ای»فراست«  

و با  ابدیياو را درم شهیاند  ایپرسش    ،يدرون  رتیسؤال خود را مطرح كند، با بص  يواقع

اسزلوب   یبزاد   يشزناخت  راتیامر، علاو  بر تزأث  سی  ادهديبه آن پاسخ م  میاسلوب  ک

متزأثر و  اش،يدرونز شزهیعزارف از اند  يآیاه  لیمماست را به دل  گرید  یاز سو  م،ی ک

 :كنديم  ریمتح

كرد و یفزت: فزردا  شهیشت اند  کی  یریابوالقاسم قش  خیآورد  اند كه ش»  -4  نمونه

تا جزواب چزه شزنوم؟   ست؟یچ  قتیو سر  ستیچ  عتیشر  يك  میبه مرلس شوم و یو

از آن كزه  شیدر سمس آمزد  پز  خیآمدم و بنشستم و ش  خییا  به مرلس شه  روز ب  گرید

 قزتیو سر عتیاز شزر يكز يخزواهيكزه مز يكس ییفت: ا خیاستاد امام سوال كند، ش

آمزد كاراسزته  امیزدوست پ از»  :يك  میآورد  تیب  سیبدانک ما جمله علوم در ا  يسوال كن

 «قزتیاست سر  سیا  «:و فضول از ر  بردار  آر  شیدل پ  مهر  »عتیاست شر  سیا«:  كس كار

  (47  :1366)محمد بس منور، 

ئزه تعریز  شزعری از شزریعت و ا( ابوسعید با اسلوب  کیم، ضمس ار4)  نمونهدر  

كزه در   دیزیوي  او به مماست مدهديسلبانه« انرام مقدرت  ی»كنش یفتار  کی  سریقت،

و از   دیز»مهر دل« ورز  دی: بارفتیاصول و قواعد ما را پذ   دی(، باهیمحفل ما )محفل صوف

اسزت و   يیفتمزان  یو مرزبنزد  تیزمرجع  تیزتثب  يپاسخ، نوع  سیكرد  ا   یپره  «ي»فضول

 عارف ممکس است   یتنها با ورود به چارچوب فکر  قت،ی ق  مكه فه  دهدينشان م

 تیزبزر كم  يدربار  مفهوم اسزراف، مبتنز  شگرفر  پرس  شیپ   ،ین  تی کا  سیدر ا

 دیكه ابوسع  يشد  است  در  ال  رفتهیپذ    ین  سیو د  عتیشر  یدر ساختار ظاهر  كه  است
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اخلاص اسزت،   هیخود كه بر پا  يیفتمان عرفان  يمعرف  يو در پ  يچرخش شناخت  کیبا  

بزر   يمبتنز  يفیپردازد و از اسراف تعريموجود در جامعه م  یایبر ر  يبه نقد یفتمان مبتن

  دهديخود ارائه م  يمشرب عرفان

( كزه ی) سس بصر  بود  ستهیبر بام صومعه چندان یر  ینقل است كه روز»  -5نمونه

نزه؟  ایزآب پزاک اسزت  سیز  یفزت: اد یچک يآب از ناودان روان شد  بود و بر شمص

 ( 35  :13۹8)عطار،    «است  يكه آب چشم عاص یبشو ، سس یفت: نه

نرس بزودن   ای  پاکدربار     يشمص رهگذر بنا بر ا کام فقه  ،يتعامل كلام  سیا  در

كزه   سزتین  يدهد از منظزر ا کزام فقهزيم  یكه  سس بصر  يپاسم  يول  ؛پرسديآب م

بلکه  رام و  لال را به قلمرو    ندیبيم  يشتیو مع  ی لال و  رام را تنها در امور ظاهر

  كنديوارد م   ین  يو معرفت  یامور معنو

 

 گيرینتيجه -3

نزه صزرفاً   دیزرا با  ينشان داد كه زبزان عرفزان  م«یپژوهش با تمرك  بر »اسلوب  ک  سیا

بزر اسزا  كه    دیفهم  يتیترب  -يترربه، بلکه همچون سازوكارِ شناخت  انیب  یبرا  یارسانه

( عمزل ostensive–inferential)  اسزتنباسي  -اشزاری    ارتبزا در بسزتر  نظریه رب  و  

 یوجو»جسزت رِیمسز يِبود كه عارفان، از خزلالِ مهندسز  سیما ا  یمرك   یمدعا   كنديم

 یهزا یو مح  حزاتیزمانِ صزرا ات ، تلوهم  یدر ذهس مماست، با دستکار  نه«یرب ِ به

نزو از  یاكند و بزه آسزتانه  یرا بازتعر  يعرف  مِیمفاه  كنندي، مماست را وادار ميشناخت

 يدر متزون عرفزان  میپژوهش نشان داد كه اسزلوب  کز  یهاافته  یبرسد  «ي»آثار شناخت

 يآثزار شزناخت  رزادیا  یبزرا  د یچیپ  یبلکه سازوكار  ،يصنعت بلاغ  کینه صرفاً    يفارس

و انتقزال   ينقض انتظزارات سزطح(  1:  سازديكاركرد عمد  را محقق م  پنج  و  تاز  است

و   ياخلاقز  میبزه تعلز  يدشزوار تعزامل  یهاتیموقع  لیتبد(  2مماست از ظاهر به باسس؛  

فرودسزتان و شکسزتس انحصزار   یزا بزراكردن امکزان كزنش معرفزتفراهم(  3  ؛يمعرفت
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در جهت خلق   يددلت عرف  يو فروپاش  میمفاه   یبازتعر(  4ن د عارفان ب رگ؛    قتی ق

مزوارد،   سیزا  ة  در همزمدارعتیفقه و مقابله بزا یفتمزان شزر  ينقد هژمون(  5و؛  ن  يمعان

تزلاش   ریكزه از مسز  كنزديعارفان، مماسزت را وادار م  ةمانیو  ک  رمنتظر یغ  یهاپاسخ

  ابدیدست    ي رف  يشناخت  یاف ود ، به دستاوردها  يپردازش

را   «یریناپزذ انی»ب  ةنزیرید  ةكزه مسزئل  دهدينشان م  يرب  با مطالعات عرفان  هینظر  وندِیپ

 يِزبزان، بلکزه ناآمزادی  يِكزرد: مسزئله نزه نزاتوان  یبندتاز  صزورت  یاهیاز زاو  توانيم

 لِیزو تحم  يشزناخت   یمح  یيِبا بازآرا  م،یمماست است  اسلوب  ک  يِاستنتاج  یالگوها

زبزان عرفزان   سزان،سی  بدكنزديرا درمزان م  يناآمادی  سیسازند «، ا  يِاستنتاج  یها»وقفه

 میكه، اسلوب  کآن  یبندجمع   ندیآفريم  «يو سماع، »مناسکِ شناخت  اضتیسنگِ رهم

رب « است كه در آن، زبان به مثابه كنشِ   يِوار از »سرا نمونه  یيالگو  ،يدر عرفان اسلام

 سزد وینوياستنتاج را بازم  رِیمس  یسلد،يرا م  يعرف  ی: معناكنديعمل م  معرفتي  –يتیترب

  دهديعبور م  «يبه »فهمِ تحوّل  «يمماست را از »فهمِ ی ارش

     

         

 منابع

 هاالف( کتاب

 حیبه تصح  ر،یابوالم  دی،  ادت و سمنان ابوسع(1366)  سعديا  بس ابابوروح، لط    1

 .آیا   :تهران  ،يكدكن  يعیمحمدرضا شف  قاتیو تعل

و    يواشو    اتحیحصت ،  سیارفعالتاقنم(،  1362)  اسورن  ياخ  سدبما   ،يلاكاف   2

   ابتك یایران: دنه، تيریازب سیسحت   شوشكهب اتقیلعت 

 ،يمحمزد سزرور مزودئ حیتصح ه،ی، سبقات الصوف(1362عبدا  بس محمد )  ،یانصار   3

 .تو   :تهران
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عبزد السزلام   حیتصزح   سیزیوالتب  انیزالب(   م2003الرا  ، أبو عثمان عمرو بس بحر  )   4

 .عةللطبا ةیلالدو  کةهارون  مصر: الشر

 حیتصزح   القد  ضزرات  مزس  ادنسحاتنف(   1370عبدالر مس بس ا مد  )  ،يجام   5

   تهران: اسلاعات یمحمود عابد

محمود محمد شاكر  مصزر:   حیددئل اععراز  تصح(   م2000عبد القاهر  )  ،يالررجان   6

 .(ۀالأسر مکتبةللکتاب )  مةالعا  ةیالمصر ئةیاله

 دیز یابو سیالعارفمناقت سزلطان يالرمهور ف، دستور(1388) سیا مدبس  س ،يخرقان   7

 راثیزم  يمركز  پژوهشز  :افشزار، تهزران  رجیپژو  و ادانش  يبه كوشش محمدتق  فور،یس

 .مکتوب

در م مزورات  ی، مرمزوزات اسزد(1352ابوبکر عبدا  بس محمزد )  سیالدنرم  ،یراز     8

دانشزگا    يمؤسسه مطالعزات اسزلام  :تهران  ،يكدكن  يعیبه اهتمام محمدرضا شف  ،یداود

 .لیمک ی

  2زرزور  چزا     مینعز  حیمفتزاح العلزوم  تصزح(   م1۹87  )عقزوبیأبزو    ،يالسکاك     ۹

 .ةیالعلم: دار الکتت  روتیب

و كشز  الفضزائح   هیزمانی، رش  النصزائح اد (1365بس  بش )  یيحی  ،یسهرورد     10

 ،یهزرو  لیزما  تیزنرتصحیح  محمد،    سیالدجمال بس جلال   سیالدسیمعترجمة    ه،یونانیال

 .ادیچا  و نشر بن  :تهران

 ،يبسزطام  دیز یبا  يعرفان  راثی: از میي، دفتر روشنا(1384)  يمحمدبس عل  ،يسهلگ     11

 .سمس  :تهران  ،يكدكن  يعیمحمدرضا شف  ترجمة

بززه  ی: درآمززدهی، زبززان شززعر در نثززر صززوف(13۹2محمدرضززا ) ،يكززدكن يعیشززف   12

 .سمس:  تهران  ،ينگا  عرفان  يشناسسبک

 مولي   ن:تهرا  ،یمحمد خواجو  حی، لمعات، تصح(1363)  سیفمرالد  ،يعراق    13
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 قزاتیو تعل  حیمقدمزه، تصزح  اء،یزادولۀ(، تزذكر13۹8)  میعطار، محمزد بزس ابزراه     14

 .سمس  :تهران  ،يكدكنيعیمحمدرضا شف

 :چا  دوم، تهران  ران،یعس   یعف  حیتصح  دات،ی، تمه(1341)  يهمدان  القضاتسیع   15

 .انتشارات دانشگا  تهران

بزه اهتمزام  ،يا مزد غ الز يآثزار فارسز ، مرموعه(1370ا مد بس محمد )  ،يغ ال     16

  دانشگا  تهران  :تهران،ا مد مراهد

 فرایفت   :، زبان عرفان، تهران(1387)  رضایعل  ،یفودد    17

  يشرح عبدالر مس البرقزوق   غةعلوم البلا  يف  صی(  التلمتاي  )بتیالمط  ،ينیالق و     18

  : دار الکتابروتیب

 سس   يابوعلترجمة    ،هیریقش  رساله  ، ترجمه(1361بس هوازن )  میعبدالکر  ،یریقش     1۹

شزركت ن:  فروزانفزر، تهزرا  ال مانعیو اسزتدراكات بزد  حاتیبا تصزح  ،يبس ا مد عثمان

  انتشارات علمي و فرهنگي

و  حیتصزح د،یسزعياب خیمقامزات الشز يفز دی، اسرار التو (1366بس منور )  محمد     20

 .آیا   :تهران  ،يكدكن  يعیمحمدرضا شف  قاتیتعل

و اهتمزام   يادبزرار، بزه سزعۀادسرار و عزد، كش (1371ا مد بس محمد )  ،یبدیم   21

 .ریركبیام  : کمت، تهران  اص ريعل

 قزاتیو تعل  حیالمحروب، مقدمزه، تصزح(، كش 1384بس عثمان )  يعل  ،یریهرو    22

 انتشارات سروش   ران،یا  ياسلام  یجمهور  یمایصدا و س  ن:تهرا  ،یمحمود عابد
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